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Ue zoete Meimaand , heengestteld , *^ 

Liet berg en dal en beemd en veld 

Bedekt met lagchend lentegroen, jg< 

Met frisch gebloemt en jong plantsoen: 

Het eikenloof vertoont zich weer 

En vreest geen felle nachtvorst meer: 

Met lichtgekleurden vederdosch 

Verciert zich 't donker dennenbosch. 

De hinde knaauwt aan 't jeugdig kruid ^ 

Dat over. al den grond ontspruit r 

Reeds neemt het opgeschoten gradn , ' 

ï>e gouden tint der rijpheid aan ; 
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INLEIDING TOT DEN 

Wijl *t vee als op een rijk tapeet 

Door ^t hooge gras der weiden treedt. 

De middag brandt; maar H zacht gezucht 

Des westewinds verkoelt de lucht 

En voert den geur naar eiken kant 

Van bloem gewas en heester plant. 

Nog klinkt uit steeneik en abeel 

Het afscheidslied van filomeel 

En paart zich in H bekoorlijk dal 

Aan H raurm'len van den waterval. 

Ach ! sla ik dankbaar H oog in 't rond , 

't Is of Natuur met blyden mond 

Uit bosch en beemd eti velden riep :' 

» Zie 5 wat mijn zorg voor 't menschdom schiep y 

Den rijkdom, dien mijn hand u biedt , 

Aanvaard dien, sterveling, en geniet!'' 



Genieten! — Ja, dit schgnt, gewis, 
Een taak , die hoogst eenvoudig is. 
Dit kan toch, buiten vreemde hulp. 
Ook de oester in zijn open schulp: 
En niettemin. •• hoe menig een. 
De ruime schepping ingetreên , 
Die ongevoelig blijft en koud 
Voor al het schoon dat hg aanschouwt , 






VIERDEN ZAN&. 

Of 9 ZOO al op zijn koel gelaat 

Bewondering te lezen staat, 

^t Is die , waarmee een boerenkwant 

Een kunstgewrocht van Rubbens hand 

Of Guidoos wei'k bewond'ren zal. 

Den meesten is dat beerlek dal y 
Die stroom , die braischend nederschiet, 
Dat bosch , dat koele schaduw biedt, 
Een landgezicht , een wateryliet , 
Een donker bosch •— en anders niet* 
Maar hem, aan wien Natuur een vonk 
Van ^t onverdoofbaar kunstvuur schonk, 
Hem spreidt zg yan haar godl^k schoon 
Niet enkel ^t naakt taafreel ten toon; 
Hem toont zij haar verborgenheên , 
Voorbijgezien door 't wuft gemeen : 
Hem leert zg , waarom gindsche beek 
Het leven schenkt aan heel die streek , 
En waarom hier een wilgenboom 
Zgn loof moet baden in den stroom , 
En daar des popels blonde kruin 
Afsteken bg der sparren bruin , 
En waarom juist die hooge pgn 
Met berkenrgs omplant moet zgn , 
En op wat tgdstip van den dag 
Men best dit oprd beschouwen mag, 



INLEIDING TOT DEN 

En meer geheimen , die de geest 
Van teekenaar of dichter leest , 
Maar die het ongewgd getal 
Der menschen nooit ontdekken zal. 



Zoo gaapt 9 als fiere Melpomeen' 
Haar helden doet te voorschijn treèn , 
De groote hoop het schouwspel aan 
En toont zich door den vorm voldaan ^ 
Bewondert vaerzen , kleêrdracht , spel j — 
Doch let niet op den samenstel , 
Niet op dien fijngevlochten knoop , 
Die wisseling van vrees en hoop, 
En die ontwikkeling^ met beleid 
Vertraagd, schoon lang reeds voorbereid, 
^k Gevoel dit hier , waar , rijk en mild , 
Natuur haar schatten heeft gespild, 
In Arnhems omtrek, H lieflijk oord. 
Waar alles oog en zin bekoort, 
Behalve 't geen het ^del merk 
Blijft dragen van des menschen werk* 
Een Tempe waar' dit Gelderland , 
Indien geen blgk van menschenhand 
Zich twintig uren in het rond 
Aan boom of beek of pad bevond: 



yiBRDEN ZANG. 

Zoo niet elk eig'naar (uit vermaak , 

Of plichtbesef?} de dwa^ taak 

Zich zelven had ten doel gesteld , 

Natuur te kluist'ren met geweld , 

En dag aan dag zich uitgesloofd , 

Hoe best yan welstand haar beroofd. 

^t Is of men 't heerlijk Venusbeeld, 

Wieïis fijne vorm den kunstenaar streelt, 

Had willen kleeden naar de wys 

Der laatste mode van Pargs : 

£n dan gejuicht had : deze tooi 

Staat aan die naakte juffer mooi ! 

Dan , spgt een gruwelsmaak, voorheen 

Als echt en zuiver aaugebêen^ 

(Want nu, ^k beken H, komt meer en meer 

Een braver' handelwgs in eer) 

Zoo schoon is, 't geen natuur ons biedt, 

Dat hy , die dankbaar haar geniet . 
In opgetogenheid vergeet 
Dat haar de kunst heeft aangekleed. 
Hoe vaak rees niet de wensdi bij mij , 
M^n oude trouwe siuiES ! dat gij 
M^n wandelingen deelen mocht 
En met mij , lieve hoekjens zocht , 
En met mg in dit fraai saizoen 
Ronddooldet in 't aanlokküjk gix)en , 
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En plekjeus uitvond , dubbel waard 
Op 't kunstpaneel te zgn bewaard. 



Ja! 'k wenschte u hier; en echter niet, 
Om 't geen men hier bekoorlgks ziet 
In de echte kunstenaars manier 
Op doek te brengen of papier: — 
Want o ! 't gevoel zg rgk en warm , 
De kunst is eeuwig koud en arm. 
Hoe meer 't gevoel haar zet in gloed , 
Hoe meer de kunst ook zwijgen moet. 
Al wat het hart bedwelmt , verrukt , 
Wordt door geen woorden uitgedrukt, 
Wordt door geen po'ézg verhaald 
En door geen schilder verf gemaald. 
De kunst'naar steU' vrg iedereen 
Door d'arbeid van zgn kunst te vrêen , 
Wie aan zgn poging hulde bied, 
Zich zelf alleen voldoet hij niet. 
Hg weet, wat hij vermoog, hij blijft 
Beneden de aandrift, die hem drijft. 
Indien ik hier U wenschen mocht. 
Het was alleen , opdat mgn tocht 
Gedeeld werd door een trouwen vrind. 
Die, als ik doe, natuur bemint ^ 



VIERDEN ZANG« 



Die met mij de oogen rond zou slaan j 
En, door één zielsvreugd aangedaan, 
Vaak roepen zou op d'eigen toon 
Als ik: »dit oord is godlijk schoon !'' 



O ! 'k ducht al , waren we eens op weg , 

Wg toefden yaak bij struik of heg. 

Bij heuvelkling of bosch of beek , 

Bg 't uitzien naar een schoone streek , 

En keerden slechts met loome schrêen 

En dikwijls omziend , huiswaart heen , 

Gelijk een droeve minnaar doet 

Die van zgn liefste scheiden moet. 

Ja , bg 't aanschouwen der natuur 

Vergaten wg het etensuur. 

En o ! hoe zou , bg eiken tred 

In 't Geldersch paradgs gezet 

Het zielsgenot door ons gesmaakt 

Verdubbeld worden , ja , volmaakt , 

Wanneer verbeeldings toverstaf 

Aan alles nieuwe kleuren gaf. 

Mg dunkt dat, bg dien zilveren stroom. 

Die eeuwenheugende eikenboom 

Aan elk, wie naderkomt, verhaalt: 

)>Vaak heeft hier 't woudzwgn rondgedwaald 
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En op mgu schors de tand gewet*'^ 
Die beek , die over 't mossig bed 
Zoo driftig door de keien schiet 
Zij roept ons toe^ hoe in haar yliet 
De vlugge hinde en reebok plast 
En 't statig hert de voeten wascht. 
Van 't kaal gebergte meldt die kloof: 
» 'k Zag menigmalen , tuk op roof , 
Bg 't helder licht der wintermaan, 
Den wolf deez' naakte stede ontgaan 
En, keerend , met een big gejuil 
Het bloed zich lekken van den muil.'^ 
En vaak zag gindsche heuveltop 
Yerschgnen , rgdend in galop , 
De Vorsten, uit het oud geslacht 
Van Gelders Heeren voortgebracht: 
Met hen , een jachtstoet , vlug en stout , 
Die eiken uittocht van het woud 
Bezet hield met gespannen boog, 
Terwgl met scherp bespiedend oog. 
De drgvers, boach en struiken door. 
Vast zochten naar des evers spoor. 



De valkenier > in blaauwen dosch , 
Liet van zgn vuist de valk. niet los: 
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Dé menner leidde aan 't strakke koord 

De vlugge hazewinden voort 

Tot volgen van het wild gereed , 

^t Geen bi^k of spoorbond rigzen deed. 

En klonk in 't eind des drg vers kreet , 

Dan snelde hakend naar den buit 

De scheuter (i) voort bij ^t hoorngeluid , 

En wierp de vlugge schicht vooruit. 

Dan blonk de stalen spriet : dan ^vloog 

De pgl al sissend van den boog : 

Dan klaterde over berg en dal 

Het hondgebas, het woudgeschal. 

Dan klonk in 't rond het blij getier 

Tot over heigrens en rivier 

En meldde door heel ^t landschap heen: 

» De Hertog is ter jacht gereên." — 



Ja, die tooneelen en nog meer 
Bracht, voor ons oog verbeelding weer; 
Ik weet, dat gy, als ik, mijn vrind! 
U gaarn in vroeger eeuw hervindt. 
En gaarne hoort gg ^t lofdicht aan 
Voor ridderdeugd en ridderdaên : 
En opgeruimder is uw geest 
Als gij van de oude tgden leest : 
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Welnu ! zoo lees , wat Witte deed , 
Toen hg het Vlaamsch geweld bestreed , 
Die Witte , een meer roemwaardig held , 
Dan een, waarvan de fabel meldt* 
En denk bg 't lezen, aan den yrind , 
Die u sints zestien jaren mint. 

(1) Scheuter (niet te yerwarren met schutter, ofschoon oorspronkelijk 
▼an dezelfde beteekenis) is een oud echt Geldersch woord , waarmede de 
biJEondere ambtsbediening werd oitgedrokt van diengenen onder 's Herto- 
gen dienaren, die het wild moest vellen. Men zie over de beteekenis en 
toepassing van dat woord de werken van den navorschenden G. tar Has^' 
8ELT y waarin het op honderde plaatsen voorkomt. 
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STRIJD MET VLAANDEREN. 



TIERDE ZA1\G. 



Fair a> the earliest beam of eaatern lighi , 
Shioe martial Faith and Courtety's bright star* 

WiLLTSm SCOTT. 



iSchoon, als de straal, die uit de vale nacht y 
Bg d'eersten blos van 't vroege morgenglooren , 

Met vriendschapsblik den pelgrim tegenlagcht. 
En 't pad hem toont, bg duisternis verloren: 

Die levensvreugd aan bosch en velden brengt, 

Een zilverglans op ^t kabb'lend beekje sprengt. 
En minzaam breekt door de ochtendneveldampen : 

Schoon , als die straal van leven en geneugt , 
Blinkt door ^t gordijn van rouw en oorlogsrampen , 

De noordstar uit der echte heldendeugd* 



Dit ook gevoelde Voornes hart. 
En ach! met duldelooze smart, 
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Toen hg, na H einde van een nacht, 
In nutloos peinzen dooi^ebracht, 
Ter dood of wel ter eerebaan 
Den wakk'ren Haemstèe had zien gaan, 
Eer nog het vroege morgenrood 
Aan de oosterkim haar scheem'ring bood, 
En thans, in stilte en gansch alleen 
Zgn ruimen hof was ingetrêen , 
En d'eersten voorbóo van den dag 
Door de elzenstruiken schgnen zag, 
En nadacht over ^t grootsch gedrag 
En de eed^le deugd , gespreid ten toon 
Door Fioris rechtgeaarten zoon , 
Die, tot het uiterst uur getrouw. 
De zgnen niet verlaten wou. 
Hoe treurde Voorne, dat zgn plicht 
Hem in dit hachlijk tgdsgewricht 
Belette, een voorbeeld, zoo verheTen, 
Met ridderkloekheid na te streven. 
En mijm'rend stond hij op de kruin 
Van H rgk met mosch bewassen duin 
En sloeg hg ^t vochtig oog in ^t rond 
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En overzag het welig land, 

Dat voor hem lag, naar eiken kant. 

»Neen!^^ sprak hg: »mgn geboortegrond t 

Mgn dierbaar Voren, al mgn lust! 

Geen woeste krgg verstoore uw rust. 

Geen legerbende, die den voet 

Ooit op uw velden zetten moet. 

Neen ! trefiP mijn schedel 's Hemels vloek , 

Eer ik hem ooit te ontduiken zoek, 

«r 

Den reeds als kind verpleegden eed; 
Dien mg een vader zweeren deed, 
Dat Voornes land mg steeds getrouw 
Aan zgn belangen vinden zóu. 
Ik zwoer - en blgf dien eed gestand , 
Ofschoon > vereend, het gansche land 
Van laffe zwaklieid mij beticht, ^ 
Ik wgk geen hairbreed van mgn plicht. 
Al moest ook zij, voor wie de min 

Mgn ziel heeft ingenomen ,' 
Mgn schgnbaar flaauw gestemden zin 

Mij wreed verwgten komen ! 
Dan hoe! wat 's dit? wat guich'Iarg? 



». •• ■ 
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Verzoeker! ga! wgk ver van mg !'^ — • 



Wat toch was de oorzaak, die een kreet 
Zoo vol verbazing rijzen deed? 
Wat was het , dat zgne oogen trof 
Aan de overzg der stille beek, 
Die, liefiyk murm'lend door den hof. 
Haar water schonk aan heel de streek? 
Daar ginds > waar ^t zachte moschtapeet. 
Door glinstrend morgenwaas bedaauwd , 
Den grond bedekte als met een kleed , 
Van 't groen gebladert oyerschaauwd 
Der doornehaag , in H bruine zand 
Bg blonde wilg en berk geplant. 
Wier loof, zoo weelderig en dicht, 
Den toegang sloot aan 't rgzend licht, 
Daar zag hij, 't was geen gd'le waan. 
Een vrouw, maar dicht gesluierd, staan! 
Haar kleeding, haar gedaante en leest ••• 
Was zg het zelve, of slechts de geest 
Van haar, die in de 'Myterstad , 
Het leven hem behouden had ? 
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Van haar^ zgn lief, zgn uitverkoren, 
Aan wie zgn min was toegezworen. 



Geen tw^fel meerj verrukt, ontroerd, 
Door felle liefdedrift vervoerd , 

Snelt hg den heuvel af. 
Dan zie I zg wenkt hem met de hand : 
En als betoverd houdt hg stand 

Op 't teeken dat zg gaf. 
Hg luistert , daar zg 't zwggen breekt , 
En deze woorden tot hem spreekt, 
Yerwgderd, murmelend en zacht. 
En toch verstaanbaar uitgebracht. 



DE GEDAANTE. 



Ridder sta en nader niet. 
flooger macht , die gg moet eeren , 
Blgft ons beider lot regeeren. 

Onverbidbre wil verbiedt 
Dat gg ooit zoudt kennen leeren 

Wie gg heden voor u ziet. 

II. 2 
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VOORNB. 



O al te teer beminde maagd! 
Heb medeleden en verschoon 
Wat onbescheiden wordt gevraagd* 
LicUt af dien slnier en vertoon , 
Zoo 't wes&en mag, uw lief gelaat 
Aan hem y wiens boezem voor u slaat. 



DS GEDAANTE. 



Onverstandig is de Wensch 
Van den slechtberaden mensch. 
Om nieuwsgierig pp te sporen y 
Hoe de vlinder wordt geboren, 
Knakt het ünd de brooze pop. 

't Meisje wil den bloei verhaasten 

* 

Van den teng'ren rozenknop , 
En zg scheurt den bloesem op. 
Meer bejaarden (ach ! de dwaasten !) 
Vinden hun nieuwsgierigheid 



♦ . '*^ 
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Erger uitslag voorbereid. 
Zoek dan , wat u moog' gebeuren , 
Nooit den sluier af te scheuren. 

Die 't verborgen houdt bedekt, 
. Dat uw zucht heeft opgewekt* 
O! indien gg H mocht ervaren, 
Eenmaal op mgn wezen staren, 

Wie beschrgft het naberouw, 

Dat uw boezem kwellen zou? 



VOORNE. 



En waarom, zoo ik niet mag weten. 
Geliefde! hoe gg wordt geheeten, 
En waarom is H, dat ge op deez tgd 
Voor mg verschenen zgt? 



DB GEDAANTE. 



Ridder ! weet gg 't ? op den dag , 
Dat ik voor het laatst u zag, 
Toen ge mg om weérmin badt^ 

2^ 



.''». 
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Daar ik bg u nederzat , 

Werd deez' ring als liefdepaud 

Mg geschonken door uw hand. 
De jaren vervlogen : het lot heeft ons beiden 

Voor eeuwig gescheiden. 

Zoo ik heden tot u keer^ 

Nimmer ziet uw oog mg weer. 
Aanvaard hier uw ring. Aan den Burggraaf van Voren 

Zal ik nimmer behooren.'^ — 



En vastgebonden aan een steen , 
Viel, over H kabb'lend beekjen heen. 
Een gouden ring aan Voornes voet. 
Verslagen was zgn droef gemoed. 
» Is (sprak hg) dit uw laatste groet ? 
En mag, hierna, de trouwe Voren 
Uw zoete stem niet langer hooren? 



En zingend nam zg nogmaals H woord. 
Plechtstatig klonk het zacht akkoord 
Van ^t zoete maatgeluid. 
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Zoo klonk voorheen de wgze les 
Van de ongeziene Wichlares 
Ter diepe rotskloof uit, 
En zuisde Romes yorst in H oor é 
En schreef den koningsplicht hem voor. 



DB GEDAANTE. 



Rechtschapen Yoome ! zult ge alleen , 
Nu Hollands grond wordt afgestreèn , 
Nu legerbenden zonder tal 
Wraakzuchtig staan naar Zeelands val, 
Verbeiden , onbezorgd en stil , 
Den uitslag van des Hemels wil? 
Gg , uit het edelst voorgeslacht y 
Dat Zeeland kent y hervoortgebracht : 
, Wiens lout're naam gedenken doet 
-Atfl riddetdeugd en heldenmoed: 
Wiens huis, in tegenspoed en nood, 
Den Graaf alt^'d zgn bgstand bood , 
En ^t eerst altgd ten krgg gesneld, 
Het laatst terugkeerde uit het veld ! 
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Gevoelt gg voor ^s lands rechten Heer 

Geen zucht ^ geenvtrouw^ geen deernis meer? 

Zgt ge Aalbrechts en Katrjnes spruit? 

Broedt de arend logge kiekens uit? 

Zoogt aan de speen der boschleeuwin 

De leeuwenwelp verwgfdheid in? 



De stem klonk liefel^k en zoetj 

En echter drong zg in 't gemoed 

Des jong'lings als een ylgmend staal. * 

Zoo kan de zachte zonnestraal, 

Die de aarde koestert door haar gloed 

En plant en bloesems wassen doet, 

Op 't hoofd gedaald , een bron van pgn 

En ongeneesVre kwelling zgn. 

Hg kruiste zich en bad tot God : 

En riep toen uit: » genoeg {;espotlf' 

Weg ! weg met alle monmierg : 

'k Wil weten , wat uw oogmerk zg. 

Ik ben voor sterveling noch geest, 

Wie gg ook wezen moogt , bevreesd^ 



.*■ 
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Als ik getrouw mgn plicht voldoe." — 



Dus sprekend 9 snelt de Bui^graaf toe; 
Dan y naauw was hg de beek genaderd , 
Toen de onbekende , door 't gebladert 

Zgn vorschend oog ontweek. 
En ach! hg ziet zgn vaart vertragen ! 

De hoog gezwollen beek 
Verhindert hem haar na te jagen. 
Hg snelt met spgt terng, 
Den kant langs , naar de brug. 
Dan ach I vergeefs ! hg ziet 
Zgne onbekende niet. 
Vergeefs of hg y met warme drift 
Haar spoor zoekt achter duin en klift, 
En rondgedraafd met vluggen voet, 
En mosch en braamstruik kraken doet. — 
Hoe hg door loof en boomgaard vloog y 
Zg is onttrokken aan zgn oog: 
Lang zocht hg y altgd zonder vrucht , 
En wendde in 't end met droef gezucht y 
Van H haastig jagen mat en moê y 
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Zgn schreèn naar 't hooge burchtslot toe« 



De gasten zgn op 't slot bgeen : 
Daar komt een dienaar aangetreèn y 
Die Voorne eens Ridders komst yermeldt^ 
Van Heivoet glings aangesneld. 
— » Een vreemdeling? Hg koom ! zegt Voi^n 
En doe ons hier zgn boodschap hooren.'' — 
En ras verschgnt (door d' eed'len Heer 
Van Borselen en van ter Veer , 
Met welgepaste plechtigheid , 
In 't midden van den kring geleid ,) 

De Heer van Rosebeek, 
Een Vlaming van verheven staat , 
Een vriend van Gwy^ die in den raad 

Noch 't kampveld iemand week. 
Ook was hg rgk aan land en geld* 
Nog werd er heimlgk rond verteld , 
Dat Borss'len y die op menig feest 
Zgn trouwe gastvriend was geweest y 
Hem vaak met eeden had gezworen > 
Dat Hadewy, al was haar hand 



V 



VIERDE ZANG. 25 



Aan Floris eed'len zoon verpand ^ 
Slechts hem als gade zou behooren. 



/ 



De Burggraaf gaat hem in ^t gemoet 

En voegt hem toe , met heuschen groet : 
» Het is me een blgdschap > u te aanschouwen. 

Wees welkom , Heer van Rosebeek I 
Wat boodschap hebt gg ons te ontvouwen? 

Wat tijding brengt ge ons over? Spreek.'* — 



— » Ik breng een last van Ylaand'rens Graaf. 
Dat dit geschrift de waarheid staaf 

Van 't geen mgn mond u meldt. 
Het recht en 't luk der wapens bracht 
Half Holland in mgns meesters macht y 
Eüy daar zgn hart uw deugden acht, 
Wenscht hij y doorluchte held ! 

üw hulde als Voomes Heer te ontfangen: 
En dat ge , al waar 't een luttel deel 
Van 't Vlaamsche heir, op uw kasteel 

Herbei^zaamheid zult doen erlangen. 
Ook wil hg y dat gg in zgn macht 



f 
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Den ylucht^ling stelt, die te onbedacht 
Een schuilplaats zocht in deze wallen, 
^k Meen hem , die, schuldig boren allen, 
De tweedracht aanhitste in dit land : 
Den jongen Graaf van Oostervant/' '• — 



Verwondering , schaamte en spijt , bg 't hooren 
Dier onverwachte en trotsche taal. 

Vervulden H edel hart van Voren, 

En in zgne oogen blonk de toren 
Geiyk een felle bliksemstraal* 

Tt>ch wist zgn geest de drift der zinnen 

Met mannenvastheid te oyerwinnen. 
En kalm gaf hg dit antwoord weer* 
)) Ga ! zeg aan Vlaand'rens Graaf, mgnheer! 

Dat zoo hg op de Gravenkroonen 

Zgn wettig recht mg aan kan toonen. 
Ik, doch alleen in dat geval. 
Hem hulde en manschap zweeren zal, 

Ja zelfs , begeert hg 't , zgn soldaten 

Zal in mgn burchtslot binnenlaten; 
Zeg hem, dat ik, zoover ik weet, 
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Graaf WiUcm y aan zgn macht oütyloden , 
Hier nooit een schuilplaats heb geboden; 

Doch dat , indien ik 't immer deed y 
Ik hem aan niemand op zou geren 
Die naar zgn yrgheid stond of leven.'' 

-*^ n Hoe !" sprak de zend'ling : » kan 't geschièn ? 

Zoudt gg een dwazen weerstand bièa 
Aan Vlaand'rens moedige oorlogscharen? 
Geene uitkomst zou die strgd u baren. 

Nog deze week zult gg misschieh 

Uw eiland fel bestoken zien^ 
En U| doch al te laat, beklagen 
Hetgeen g^ spoorloos durfdet wagen* 

Dan denk inmiddels niet door list 
Of logen mg in slaap te wiegen, 
'k Laat door geen woorden mij bedriegen. 

'k Herhaal u bógmaab ; zeker is 't 
Dat Oostervant en al zijn vrinden 
Zich binnen dit kasteel bevinden." 



't Gelaat van Yoorne stond in vlam. 
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Nii trad 9 terwyl op 't jeugdig wezen 
Zich eed'le riddertrots liet lezen, 

De Paadje , die met Witte kwam , 
Van uit den kring : » Rechtschapen Voren P' 
Dus klonk zgn taal: » bedwing uw tooren. 
De Vlaming doet de waarheid hooren* 
Die Willem, wien men op komt sporen. 
Die thands het noodlot , hem beschoren , 

Geduldig afwacht, zonder schrik, 

Die Graaf yan Oostervant ben ik* 
Dan , niet den Graaf hebt gij ontfangen. 

't Was slechts den Paadje , Wittes vrind , 

Wien gg , dien eed'len held gezind , 
Een schuilplaats deed op 't slot erlangen* 

Mij zgt ge niets verschuldigd. Stuit 
De rampen , die uw eiland wachten • 
Voorkom 't geweld van Vlaand'rens machten 

En lever mij den vijand uit." — 



Verbazing op deze eed'le taal 
Vermeesterde ieder in de zaal. 
Terwgl ontroering , deernis , spgt 
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« 

En eerbied yoor den Graaf om strgd 

Des Burggraafs ziel bewoog* 
Hij bleef een poos als spraak'loos staan , 
En zag den wakk'ren jong'ling aan 

Met ontevreden oog. 
— » En waarom /^ sprak hg y » mg zoo lang 
üw naam verzwegen en uw rang? 
En waarom dus mgn deugd mistrouwd ? 
Genoeg ! geloof mg , nooit berouwt 
De moed u , dien gg thands betoont* 
Ik eer de ziel , die in u woont : 
Ik eer uw heldenaart nog meer 
Dan zelfs uw rang, doorluchte Heer' 
Terwgl , indien ik heb gedraald , 
Uwe eed'le deugd ingn keus bepaalt, 
^k Weet , 200 ik u bescherming bied , 

Dreigt 's Vlamings wraak mgn hoofd ; 
Doch ^k weet mgn plicht en aarzel niet. 

'k Heb u mgn hulp beloofd. 
Het ligt er toe : uit heeft de vree ! 
'k Ontbloot het zwaard en werp de schee 
Voor langen tgd als nutloos neer. 
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6g Rosebeek! meld aan uw Heer^ 
Indien gg H wilt, dit antwoord weêr.'^ 



— » Hap riep de Graaf, in 't hart bewogen, 
Wgl tranen stonden in zgn oogen: 
» Mgn vader heeft mg niet bedrogen. 

'k Heryind de oprechte heldeudeugd 

Van Hollands welgèaarte jeugd* 

Nooit kende ik aangenamer stond. 
Nooit was ik meer verblgd 

Dan toen Graaf Jan mg yan zich zond 
Naar d' aangevangen strgd. 

^k Hoor nog de taal , die ik vernam , 

Toen ik zgn zegen smeken kwam: 
»Ga! sprak hg, ga, en bligf herdenken 
»Aan de eer^ die u mgn gunst wil schenken. 

» Geen eed'len zgn er op deze aard , 
T» Die Hollands eed'len evenaren : 

» En steeds blgve u het voorrecht waard , 
jiVan hen bg uw banier te scharen." 

Ik heb, en dank zg God, in 't end 

De waarheid van deez' reen erkend.'^ — 
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1» 't Is wel /' sprak Rosebeek : » verwacht 
Eerlang hoe 's Grayen oorlogsmacht 

Uw weigering zal straffen: 
En Tooif den hoon , in trcftschen waan , 
Hem en zgn rechten aangedaan , 

Zich felle wraak yerschaffen. 
Eer 't derde zonlicht dagen zal^ 
Ziet gg ons leger voor deez' wal.^' — 



— » Dien aanval hebt gg niet te vreezen. 

Nog lang zult gg hier veilig wezen/' 
Riep overluid een vreemdeling 
Die optrad in den vollen kring: 

3» Want Gwy is met zgn legerscharen 

Deez' dag naar Utrecht heengevaren.'' — 



Zoo sprak de vreemdeling en bleef staan ^ 

En zag de Ridders zwggend aan^ 

En sloeg den blik zoo fier in 't rond y 

Of hg bg zijn gelgken stond 3 

De hooge leest , het ruim gewaad , 



» 
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Het bruin geroost ^ misvormd gelaat , 
De breede kap y die H overtoog 
Ontdekten straks aan Agnes oog 
Den kramer, wien nog kort te voren 
Op Haemsteês slot 
Door haar gebod 
Een schuilplaats werd beschoren. 

De Vlaamsche zend'ling had, verstoord, 

■ 

De taal des kramers aangehoord, 
Hg wees den vollen beker af. 
Dien hem een Paadje buigend gaf, 
Boog plechtig zich voor Oostervant, 
Sloeg grimmig 't oog op Vorens Heer, 
Gaf Borselen de vriendschapsband , 
En keerde naar de zgnen weer. 



Naauw is hg ^t hooge slot ontgaan , 
Of Voorne spreekt den vreemdeling aan : 
— » Hoogst welkom was ons uwe maar. 
Doch Treemd'ling ; ^k bid u, zeg van waar?''- 



— )) Terstond van Zierikzee gekomen. 
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. Ik heb, toevallig, op den tocht, 
. H Bericht , dat ik u breng , vernomen. 

't Was Haemstêes Heer, dien ik hier zocht.^' — 



— » Hij is vertrokken langs de stroomen. 

Doch brengt ge een tijding van gewicht 
Voor Haemstêe , wil die niet verzwijgen ; 

Maar doe , vermoogt gg , klaar bericht 
Van Schouwens toestand ons verkrijgen. 

Spreek dan vr^ uit en aarzel niet. 

't Is 's Gril ven zoon , dien gij hier ziet." — 



Naauw hoort de vreemdeling deez' reen, 
Of straks , met overhaaste schreên , 
Naar de edele Agnes toegetreên , 
Eischt hg van haar het kistjen af, 
Het pand , dat hg aan W^itte gaf. 
Zg stelt het glings hem ter hand. 
De kramer treedt naar Oostervant 
En spreekt : )» verschoon mij , eed'le Heer ! 
Uw naam en rang was me onbekend. 
'kHad anders reeds een vroeger keer 
II. 3 
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Den last vervuld van wie mü zendt. --'t* v^ 

^k Heb Frankrgks Vorst mgn woord vgrpaNl, . ' 
Dat ik dit wichtig perkament 
Zou stellen in uw hand.^' — 



Dus sprekend , reikt h^ ^t vorst'lijk blad , 

Te voren, door zgn zorgen 
In 't kistje^ bij juweel en schat, 
Diep achter dubbelen bo6m verborgen , 
Aan Oostervant, die 't daad'l^k leest: 
» Ha V^ roept de Graaf, verheugd van geest : 
» Die tijding is van bigden aart 
En 't bodenbrood wel dubbel waard ! 
De brave Vorst van 't Leliergk 
Geeft ons van zgn gehechtheid blgk. 
Die eedle en trouwe bondgenoot 
Bericht mg, dat een sterke vloot, 
Met wakker oorlogsvolk bemand , 
Zich vaardig maakt aan Dieppes strand. 
Die onverschrokken Genuees^ 
Die reeds zoo vaak zgn moed bewees , 
Wien niets op 't zeenat kan weerstaan, 
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Grimaldi voert de schepen aan. 
Eer seren dagen zijn verloopen , 
Doet^ mg de Vorst hun aankomst hopen.'* — 

Nu klinkt in Voomes ruime hal 
't Uilbundig vrolgk feestgeschal. 
De Graaf van Oostervant vergeet 

In Ugdschap 't doorgestane leed, 

t 

Terwgl, voor 't oog der edelliên, 
Gebogen op de knièn , 
De fiere Heer van Voren 
Hem hulde en manschap heeft gezworen. 
En ieder ridder volgt weldra 
Het voorbeeld van den Burggraaf na. 



De bigde juichtoon heeft gezwegen: 
Het vröiyk juub'len is gestaakt 

En heeft voor ernstig overwegen 
En rgp beramen plaats gemaakt. 

Men oordeelt goed , een deel der benden , 
Die Kruiningen geleiden zal, 

Naar Zierikzee ter hulp te zenden, 

3* 
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Terwgl een ander krgg'rental 
Het land yan Voorne en dat yan Putten 

Voor onyerwachten oyeryal 
Met kracht yan wapens zal beschutten. 

Op Yoornes raad zal Oosteryant 
Als nog bij hem op ^t slot yertoeyen , 

Gereed, om zich naar eiken kant 

Te wenden, waar 't beyochten land 

è 

Het eerst zgn bgzgn mocht behoeyen. 
Heel de ayond en een deel der nacht 
Zijn onder 't kouten doorgebracht: 
Men haakt in 't eind naar rust; 
Doch eerst nog doet de Graaf aan Voren , 
In stilte 9 Haemsteès oogmerk hooren , 
Om trouwe harten op te sporen 
Aan Hollands westerkust; 
En hem , meteen , zgn wensch yerstaan y 
Dat, met den dag, een boó zou gaan 
Naar Holland , om den staat der zaken 
Aan d' eed'Ien Wit bekend te maken; 

Een wgl peinst Voorne , aan wiens beleid 
Men zulk een last zal toevertrouwen, 
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En zegt in 't end : » met zekerheid 
Kunt gjg op Frankrigks zend'ling bouwen. '» 

Dien vreemden grijzaart zal te meer 
De taak , hem opgelegd , behagen , 

Dewijl hg zoekt naar Haemsteès Heer." — 



De last, den kramer voorgeslagen, 

Wordt straks aanvaard ; op 't hoog bevel 

Van Voorne, is een der oorlogsknapen 

Alreeds gedoscht in 't blinkend wapen , ^ - 

Opdat hij hem op reis Verzeil'. 



Het kwijnend luchtgesternt verschiet. 
De lichten flaauwen in de zaal. 
De hand des grgzen schenkers biedt 
Den afscheidsdronk op gouden schaal. 
De welgevulde kelk gaat rond : 
(Alleen de kramer dronk niet meè , 
Ondanks des ouden dienaars beê :) 
De nachtgroet gaat uit aller mond, 

Het avondmaal heeft uit. 
Eik haast zich naar zyn slaapsleè v^ort : 



4 
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De stilte wordt niet meer gestoord 
£n niets op 't burchtslot meer gehoord , 
Dan 's wakers voetstap in de poort 
En 's wachthonds dof geluid. 



Dan y toen des veldmans oog den dag 
In H graauwend oosten scheem'ren zag, 
Was reeds de kramer opgerezen. 

En werd reeds door zgn tochtgenoot 
Een Friesche klepper , sterk en groot , 
Tot zijn gebruik hem aangewezen. 
En beide waren, eer de zon 
Oost- Voornes dak bestralen kon. 

Na 't stprten der gebeden 

De slotpoort uitgereden. 



En Wouter zag bjjj 't voorwaairtsgaan . 
Zijn makker met bevreemding aan , 
Die , schoon in slechten koopmansdosch , 
Gelgk een ridder zat op 't ros : 
Die , als 't bevelen lang gewoon , 
Niet sprak , dan op eens meesters toon , 
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Altijd kort af en snel: 
En dacht bij ^t rijden meer en meer : 
» Geen ruiter , buiten Voornes Heer , 
Bestiert een paard zoo wel.*' — 



Een bark bracht hen aan d' overkant 
Op Naaldwij ks grondgebied aan land , 

En toen zij verder reden, 
Werd ieder dorp en elke stad. 
Waar 't Vlaamsche heir bezetting had , 

Met overleg vermeden. 
Zij trokken echter ongestoord 
En onverlet door Delftsland voort; 
Doch toen z^ eindelijk te samen 
De poort van Delft al nader kwamen , 
Toen bleef de grijze vreemdging staan 
En sprak aldus zijn makker aan: 
» H Belang des lands eischt dat wij beiden 
Alhier ons van elkand'ren scheiden : 
'k Besef, dat gg van ijver blaakt 
Om aan den Graaf uw trouw te toonen. 
Bereid u dan , het uur genaakt, 
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En de uitslag zal uw daad beloonen. 
Gij zult u met verhaasten spoed 

Naar Amsterdam begeven 
En zoeken naar den Schout , Jan Zoet , 

Zoo hg nog is in ^t leven. 
Toon hem deez' ring : hg kent genoeg 

Dat onvergeetlgk teeken. 
Zeg hem dat hg , die 't eenmaal droeg 

Hem door uw mond laat smeken , 
Om , met zoo menig oorlogsmap 
Als hij bijeen vergaadVen kan, 

Naar Haarlems wal te trekken, 
En daar den burchzaat hulp te biên. 
Wellicht dat ik hem zelf daa;: zien 

En meer nog zal ontdekken.^' — 



De knaap wendt met verwondering 
Nu de oogen naar den vreemdeling 
En dan weer naar den gouden ring : 
Hij ziet hoe in den rooden steen 
Een jongeling in hofkleedij , 
Een jachthond en een valk daarbij , 



Ik 
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Door 's kunst'naars hand zijn uitgesneèn. 

Hg peinst angstvallig naar de reen 
Van zulk een last , aan hem gegeven ; 
Doch durft geenszins dien wederstreven , 

En geeft naar Aemstelland zich heen. 



Inmiddels rgdt , met fieren zin , 
De vreemdeling de stadspoort in, 
En wendt zich daad'l^k tot den Schout, 
Wien hg tot d' avond bezig houdt, 
En zaken van gewicht vertrouwt. 
Hij trekt ^ zoodra hg daar zgn plicht 
Gelgk hij 't wenschte , heeft verric*ht , 
Naar Leydens wal en zoekt er weer 
Gehoor bg d' achtbaren burgerheer , 
Wiens hart zgn taal op nieuw verblijdt 
En hopen doet op beter tgd. 
Hier toeft hij slechts de nacht en rijdt, 
Bg ^t eerste kraaien van den haan, 
De poort weer uit en noordwaart aan , 
Zich vleiend, dat hij Haarlems wal 
Bij middag nog bereiken zal. 



'S 
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Den Rijn langs jaagt hg 't vlugge ros. 

Ras ziet hg, hoe door 't groene boscli 

Oud Teylirigen de torens boort. 

Hg toeft hier niet , maar haast zich voort y 

En draaft dwars over 't welig land , 

Met vruchtbaar boomgewas geplant, 

En rent de hooge duinen om 

Van 't heuvelachtig Hillegomj - 

Dan, verder door het woud gereèn. 

Daar treft een krggsgedruisch zijn ooreu. 
Hij hoort , verward gemengd dooreen , 

't Geklank van wapens , trom en horen. 

Hij luistert, geeft zgn ros de spooren, 
En spoedt zich naar het strgdperk heen. — 
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BI. 24, reg. 12. 

De Heer van Roaeheek. 

Onderscheidene vlekken in Vlaanderen dragen dien 
naam. De hier ingevoerde personaadje is echter 
geheel van mijne vinding. 

BK 31, reg. 13. 

Gwy is met zijn legerscharen , 
Deez^ dag naar Utrecht heengevaren. 

Dit was werkelijk geschied. 

BI. 35, reg. 1. 

Grimaldi. 

Reinier Gbimaldi, door Guiard in zijne berijmde be* 
schrijving van den tocht der Fransche vloot, (waar- 
van een uittreksel te viaden is in de Nalezingen 
op de Vaderlandsche Historie, bl. 154 en volgg.) 
Renier de Grimaud genoemd , was van geboorte een 
Genuees, en diende sedert ecnigen tijd de Fransche 
kroon. 
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BI. 36, reg. 18. 

# 

Men oordeelt om een deel der benden, 

Die Kruiningen geleiden zal, 

Naar Zierikzee ter hulp te zenden. 

Jan van Kbuiningen was een der krijgshoofden ^ die, tij- 
dens de belegering, binnen Zierikzee het bevel voerden, 
werwaart hij door Oostervant gezonden en als raadi- 
man aan den Stedevoogd ^ Boüdevvijn van Yersekb/ 
toegevoegd vras. 

BL 40, reg. 20. 

Een jongeling in hofkleedij , 

Een jachthond en een valk daarbij. 

Zie de beschrijving van het zegelteeken j vraarop hier 
ter plaatse gedoeld wordt , in de Historie der Hee- 
ren van Aemstel ^ door den Bijksvrijheer van Sfaen , 
bladz. 32. 
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c^W gP^een^ ^yT^r^cPw. c^. vcm <^£ermeA. 



Van den Huize Wamahom, Eyghen hoff BoTen loff. 

Junij 1831. 

Cja onbekommerd, vluchtig blad! 

En zoek, indien onze Aemstelstad ' 

Mgn zwager langer niet bekoort, 

Hem op in meer geliefkoosd oord 

En aangenamer hemelstreek^ 

Waar Leyduins hooggezwoUen beek 

Nu , x)Ter zand en steengruis schiet , 

En dan, langs frisch gebloemte vliet. 

(*k Vond hier in d' omtrek, M^aar ik liep, 

Geen beek, slechts half zoo breed en diep) 
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Of zoek hem , waar hg , wel te vreên , 

Zijn nieuwe woning rondgetreên , 

Met eig'naars wellust op ^t gelaat 

Der bouwlièn arbeid gadeslaat 

En d^ afloop van hun werk reeds droomt : 

Of - onder ^s Manpads hoog geboomt y 

Op 't overschaduwd wandelpad ^ 

Bg ^t altoos helder vgvemat , 

Waar roos, jasmgn en lelie bloeit, 

En, in den bak, de perzik gloeit: 

Of - dwalend langs der duinenkant , 

Met jong geboomt' allenks beplant , 

Wijl 't zorgvol oog het dennenfaout 

En 't jeugdig eikenloof aanschouwt , 

En opspoort of, verleden nacht 

De Torst geen schaê heeft toegebracht, 

En of 't nog yan konijnen krielt. 

Wier tand des planters hoop vernielt : 

En vragend, of naar allen schgn 

De hazen talrgk zullen zgn. 

En aan wat zg van 't veld dat hoen 

Gezien werd , daar het zat te broên - 
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- Ga , Tluchtig blad ! zoo gg hem vindt , 
Breng dan dien hooggeschatten vrind 
Mijn onbestemd en kreupel dicht , 
En van de mgnen goed bericht* 
Ga ! zeg hem , hoe met nieuwe lust y 
Ik, steeds ter wandeling uitgerust, 
Blgf dwalen door 't bevalligst oord, 
Dat ooit een schilder heeft beko^:d, 
En plekjes opzoek, ver beroemd, 
Door elk met weidschen lof genoemd : 
En and'ren uitvind , min vermaard , 
Doch evenzeer 't vermelden waard. 



Laatst , ('t was een lieflgke avondstond) 
Trad ik een rijken lusthof rond , 
En klom in 't eind den hoogen top 
Eens groenbewassen heuvels op , 
Vanwaar ik heel de Bet uw zag , 
Die als een landkaart voor m^ lag. 
Bestraald door 's avonds gouden schgn. 
Der stroomen vorst , de held're Ri^n , 
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Voert, kronkelend door ^t welvarend oord, 
Zgn waat'ren naar mgn Holland voort; 
En brengt aan 't laag gewest den groet 
Van al wat, hooger op, den vloed 
Bevaart of huisvest aan den zoom. 
Gewis ! wie ooit voorheen uw stroom , 
o Rgn! tot grenslgn heeft bepaald 
Van iri^en, heeft te ver gedwaald* 
Want nimmer werd tot scheidingsmuur 
Uw stroom gekozen door natuur. 
Uwe echte lotsbestemming is 
Bevordering van verbiudtenis. 
Dat vrij een ondoordringbaar woud 
Twee volk'ren van elkander houd, 
Dat hoog en ruig gebergt' hen schei , 
Of wel eene onafzienb're hei : 
Dat door een barre woesteng 
De landgrens afgebakend zg , 
Maar kan een breede waterbaan , 
Met ylugge kielen steeds belaên, 
Die al wie op haar golven staart , 
Verlokt en dringt tot de overvaart, 



l 
i 



. vbPDEN ZA.NG. ig 

, Door de Almacht tot yerdeelingsiyn , 
Tot landfrontier geschapen zgn. 
Neen ! - als den meusch het vlietend bloed , 
Zoo is Yoor de aard een watervloed : 
Een ware bron van levensvreugd, 
Die 't al door vliet , bezielt, verheugt, 
Die 't samenhoudt; doch wier gemis 
Het sein der doodsontbinding is. 
Dat bloed, dat uit een aêr geweld 
In duizend takken heenen snelt 
En 't leven spuit naar ieder deel 
Van 't door zgn kracht bewaard geheel , 
Is 't eens vervloten of verstyfd , 
Wat , dat van 't lichaam overblgft ? 
Een schaduwomtrek, dor en bloot. 
Waaruit en geest en ziel ontvlood. 
Ontneem aan de aard het stroomend nat, 
Dat borlend uit haar wellen spat , 
Dat , eer 't in zee verdwgnen gaat , 
Den volkeren welvaart achterlaat : 
En de aarde zal een rampwoestgn , 
Een lichaam zonder leven z^n , ^ 
II. 4 
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Een klomp yan steen y een vloekplaneèt y 
. Ten yuurbrand en verderf gereed. 
En dit^ (ofschoon ons menschlgk ras 
Geen beter waereld waardig was ,) 
Dit y godlgk pronkstuk ! zgt g^ niet y 
Zoo lang u stroom bg strooni doorvliet. 
Zoo lang de Rgn een streek besproeit , 
Geiyk aan die, wier schoon mi] boeit. 



Ontsproten in een ver gewest , 
Thands meè verteerd door oproerpest. 
Waar gemzenjager, visschersmaat 
En ossendr^ver ^t werk verlaat , 
Gewapend naar de steden snelt, 
Het recht doet bukken voor 't geweld , 
Besturen aanstelt of verdrigft, 
En aan zgn meerd'ren wetten schrgft; 
In 't land , dat hoog op vr^heid roemt , 
En ach! z^n arme kind'ren doemt 
Hun onafhank'lgk lot, hoe schoon 
Den vreemdeling as^ te bièn voor loon ; 






**. 
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Vervolgt de Rgn met majesteit 
Den weg y hem door zich zelf bereid , 
Tot dat hg 't Kleefsche grondgebied 
Verlaat en Neèrland voor zich ziet. 
Hier spreidt hg ver' zgn armen uit , 
Omvattend als een* dierbare bruid 
Den nooit genoeg geroemden grond, 
Waar vrgheid eeuwen lang bestond. 
En waar de moedige onderzaat, 
.Doof voor de roepstem van H verraad 
En blind voor valschen vrgheidschjjn y 
Het groot acht , waarlgk vrg te zgn : 
In tgd van vrede en zoete rust 
Zgn burgerplicht volbrengt met lust. 
Maar , dreunt de schorre krijgstrompet , 
De wapens grgpt voor Vorst en wet. 
Dit tuigt gij y burchtstad van de Waal 
Die voor mgn oog met vollen praal 
U in den avondglans der zon 
Vertoont aan gindschen horizon 
Nimwegen I burchtstad y wgd vermaard ! 
Die eens dgr Vorsten -ig^tel ws^art y 



•%, 
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Waaruit voorheen eens Konings staf ^ 

Aan gandsch Europa wetten gaf; 

O , ^t allerleste nakroost zal 

Bewonderend staren op uw wal ; 

Doch wie uw glorie dan herdenkt 

En u gepaste hulde brengt, 

Hij bip, wat hem herinn'ring noem'. 

Indachtig aan uw schoonsten rdem. 

^t Was uit uw vest, dat Karels hand 

Voor H eerst de domheid sloeg in band^ 

En H helderschgnend licht ontstak , 

Dat door des duisters nevel brak , 

Toen h^ door heel zgn rgksgebied 

De nutte scholen bouwen liet 

En aan den trotschen Batavier 

En aan den Fries , zoo stug als fier , 

Het heilzaam juk y voor hem gesmeed. 

En zgn regeering eeren deed. — 

Maar thands bevat uw oude wal 

Geen minder moedig heldental 

Dan 't geen voorh^egoi in 't zwaar kuras 

Aan Karels hof ^eirffaderd wi 
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En ZOO ^t in lichaamskracht hun wgk , 
't Staat hun in trouw en deugd gelijk. 
Een waardig deel dier braven kwam 
De stroomen op van Amsterdam, 
't Versmeet voor stormhoed en rapier , 
Kantoorboek) pen en schrgfpapier ; 
't Slaat nog het oog verbaasd in H rond 
Bi] H zien van d' ongelgken grond : 
't Beseft nog niet ^ hoe ooit een stad 
Gebouwd werd, die geen grachten had, 
Noch 't nut van zulk een steile straat, 
Die nimmer zich bergden laat , 
Noch hoe een eerlgk burgerman 
Aan H klimmen zich gewennen kan. 



Een ander deel had aan den boord 
Van Grouw en Ee den galm gehoord , 
Van d' opgeheven wapenkreet , 

« 

Dien heel ons Neèrland klinken deed: 
\ Voert, roemend op de naam van Yrij, 
De wapens voor de monarchy.^ — 
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Een deel •••• doch waarom als Homeer 
De namen yan elk deel van H heir 
Dus naar de rg u opgenoemd , 
En elks gewest of stad geroemd ? 
Ach I ieder die in gindscbe yest, ^ 

Uit welke st^d of landsgewest, 
Zich toonde op 't eerste krijgsgerucht , 
Bestrgdt een y^and meer geducht 
Dan schrikbare Ajax y hoe geyreesd, 
Of Peleus zoon ooit zgn geweest : 
Een ygand , yoor geen oorlogszwaard 
Noch onbezweken moed vervaard : 
Een vyand.... dient zgn naam vermeld? 
Verveeling is het , die hen kwelt. 



Verveeling, bron-van ongeduld, 
Heeft ook het edel hart vervuld 
Der wakk're zonen van den strgd, 
Die, brandend yan ondoofbren spijt 
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Zich legerden in 't gindsche dal 
Of dwalen langs den Kleefschen waL 
Zij rukten aan van d' Ck>sterkant , 
In heiPge gloriedrift ontbrand, 
Gerust 9 dat zich de zegepraal 
Zou hechten aan hun glinst'rend staal 
En spoedig d' opgeblazen waan « 
Der trotscbe Belgen neer zou slaan. 
Dan ach! de staatskunst hield te lang 
Hun moed, hun zwaarden in bedwang, 
En elk dier braven ziet zgn tijd 
Met smart verloopen zonder strgd, 
En vindt géén troost in zulk verdriet, 
Dan die hem de oude Rgnwgn biedt* 



Dan meer nog moest die zuivere wgn 
U, Bulows helden I welkom zgn, 
Toen deze stad , die voor mgn oog 
De zware torens heft om hoog , 
Toen Arnhem, en voor 't eerst, uw vlag 
Op 't stortend bolwerk wapp'ren zag : 
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Toen Frankrgks wakk're heldenscliaar ^ 
In ^t onvermgdiyk Igfsgevaar 
Geene uilkomst yond j waarheen zij ylood^ 
Geene andere uitkomst y dan den dood , 
Of , door der Pruissen gonzend lood , 
Of, in der waat'ren diepen schoot; 
Doch schoon zg viel voor de overmacht. 
Haar zij de hulde toegebracht, 
Dat zg met eeuwige eer omstraald 
In H duister graf is neergedaald. 



Dan waarom steeds om krgg gedacht? 
Ach! ^k had big d' aanvang niet verwacht^ 
Dat mg de pracht, die ik aanschouw, 
Slechts oorlogsbeelden bieden zou. 
Yan deez' tooneelen dan 't gezicht, 
£n verder, links af, heengericht. 
Wat toch ! wat is dat donker woud , 
Dat bij didvkerkspits wordt aanschouwd ? 
De zachte tint van 't weidegroen 

* 

Verhoogt d* kleur van H zwaar plantsoen. 
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Een landhuis, aad'lijk, statig, oud, 
Verheft zich achter 't eikenhout. 
Nog groeit en tiert er ^t boomgewas , . 
Ja schooner dan het vroeger was, 
Nog kaatst de kristalligne kom 
Het eeuwenheugend bosch weerom: 
Nog ruischt de zilveren waterval ' 
Der klare beek in H lagchend dal. 
Nog ziet men wgd.en zijd het graan 
Al golvend over de 'akkers 'staan. 
Nog loeit het runddier in de wei; 
Nog blaet de kudde langs de hei. 
Nog staat het Huis gelgk weleer; 
Maar op den gevel prijkt niet meer 

In 't licht der avondzon , 
Gelijk in langverloopen eeuw 
Op 't veld van keel uw gouden leeuw, 

Van Lennep van Boullion ! 
O gij , mgn voorzaat ! gg wiens hand 
Die trotsche boomen heeft geplant. 
Opdat hun loof uw nageslacht 
Eene aangename schaduw bracht, 



58 INLEIDING TOT DEN 

Helaas ! het is uw nakroost niet y 

Dat van uw werk de yruclit geniet. 

Zoo gaat^ zoo zal het immer gaan ^ 

Zoolang deez' waereld blgft bestaan : 

Men kweekt den boom: men zwoegt en slooft 

En poot: — een ander plukt het ooft. 

Ach! meer dan zestig jaren lang 

Ruischte onzer yaad'ren maatgezang 

Des Manpads lu&twaranden door , 

En klonk het zoet in 't Hollandsch oor : — 

Eli zoude ook eens de droeye stond 

Verschgnen moeten , dat die grond , 

Ons Manpad , waar ik speelde als kind , 

Meer dan een plek op aard bemind , 

Dat Manpad , door eens vaders lier 

Bezongen met Latgnsche zwier, 

Waar 't oog geen enkel plekje ziet, 

Dat mg geen zoete erinn'ring biedt, 

In handen van een' meester kwam. 

Met voortgebracht uit onzen «tam? 

O! zoo dit ooit geschieden moet, 

(Waarvoor ons 't noodlot jaren hoed',) 
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Dat dan zich voor dien tijd mgn oog 
Voor ^t licht des levens sluiten moog! 
Want zoo ik eens des Manpads laan 
Door vreemde meesters op zag gaan, 
Mijn zuchtend hart vond nei^ens troost , 
En 'k treurde, als Isrels jamm'rend kroost, 
Door d.^ Assyrier aan ^t land ontroofd, 
Dat eens hun vaad'ren was heloofd. 



Dan , wie zich Heer van ^t Manpad noem', 
Onsterfl^k hlgft des Manpads roem; 
Want daar is 't Vlaamsche heir gevloón 
Voor Floris zegenrgken zoon. 
Daar *hrak , toen Holland scheen vergaan , 
De zon van eer en redding aan. 

— Want op zijn grond streed Bameveld 
Toen jong nog, trouw, en oorlogsheld; 

— Want daar bazuinde fier en luid 
Der dicht'ren stem hun glorie uit. 
Misschien , indien geene ^delheid 
Met dwaze hoop mijn zinnen vleit , 
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Zegt ook de nazaat, als hg meldt 
Wat yan deez' plaats y de faam vertelt : 
» Dit Manpad was den zanger lief 
Die Wittes heldendaèn verhief — 
Eu o! opdat het moog' geschien 
Dat ik die melding eens verdien , 
Zoo haast ik mg met nieuw vermaak 
Naar de eenmaal opgevatte taak. 
Gg y luister , vriend I en zoo ^t akkoord 
Wellicht uw zinnen niet hekoort , 
'k Verg uw gerekt geduld niet lang; 
Want kort slechts is deez' Vgfde Zang. 



DE 
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Wie vrij wil wesea Tolg, en redt sioh uit de noodt. 
Ik wapen mij om u. 

Jah Yoi. 



Als een zilverwitte zwaan, 
Om wier hab en yederpluimen 
Blanke golQens dart'lend schuimen , 

Voortrolt op de waterbaan, 
Kliefde , noordwaart opgevaren , 
Haemstèes vlagge kiel de baren. — 
Zieilend langs oud Hollands zoom 
Kon de manschap op den stroom 
Reeds de kerkklok luiden hooren, 
Op uw hooggebouwden toren, 
Trotsch en machtig Eikenduin I 
Thands ziet ge in vergeten puin 
Al uw vroeger glans verneêren; 
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Maar toen bleef u de omtrek eeren: 
En van heinde en ver gespoed, 
Kwam der pelgrims vroome stoet, 
Daar zgn kost'lgke offers brengen 

Voor Mariaas kerkaltaar. 
£n zgn stille beden mengen 

Aan der priest'ren kerkgebaar. 



Over zand en heuvelklingen ^ 
Praalde in middagglans , 
Ook de torentrans 
Van de kerk te Scheveningen. 

Scheveningen I dat de pracht 
Van verheven praalgebouwen 
Aan den wand'laar doet aanschouwen , 

Waar geen praalbouw werd verwacht ! 
Grootsch zgn uw herinneringen 
Vrolijk zeedorp , Scheveningen ! 

Bigde en smartvol , droef en zacht. 
O! nog heugen u de dagen 

Toen oud Hollands roem bezweek 

En voor vreemden invloed week, 



■I» . 



VUFDE ZANG. 65 

Toen Terdeeldheid 't land kwam plagen, 

Toen voor 't laatst uw oeverzand 
Hem als balling zag vertrekken, 
Die tot offer wilde strekken 

Voor 't ondankbaar vaderland. 
Ach! hg moest het sedert derven, 
Om bg vreemden rond te zwerven, 
Om op vreemden grond te sterven, 

Ver van de ongetrouwe kust 

Eens zgn glorie, steeds zgn lust« 
O ! wie meldt het eind'loos treuren 

Van der wel getrouwen hart? 

Wie de nooit vergeten smart , 
Die hun boezem op kwam scheuren , 

Toen de Held uit Nassaus stam 

't Laatst en droevigst afscheid nam! 



Maar was 't hem door 't lot ontzegd. 
Ooit de welige landouwen. 
Waar hg 't licht zag, weer te aanschouwen, 

Scheveningen ! o met recht 

Was u vreugde toegelegd, 
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. (Toen der Franschen slaafsche keten 
Lag vertreden en versmeten ,) 

Bg der volken jubeltoon, 

^s Droeven ballings eed'len zoon 
Welkom aan uw strand te heeten. 

O ! wie schetst de hemelvreugd , 
Die .den boezem der getrouwen 

Na het Igden heeft verheugd y 
Toen men ^t tgdstip mocht aanschouwen, 

Dat een held uit Nassaus stam 

Bg de zgnen wederkwam. 



Verder , verder y naar het Noord 
Zeilt de kiel van Witte voort; 

En reeds zien zg Katwijks daken 

In. het goud des avonds blaken. 
Katwgk! in uw zandig duin 

Ziet de Bgn , de vorst der stroomen y 
Van der Alpen hooge kruin 

Grootsch en machtig neergekomen y 
Aan ^t ontzachlgk golfgeweld 
Van zgri waat'ren perk gesteld. 
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Hg ) die rots noch dgken telt , 
Voelt y door nietig zand bestoven , 
Daar zgn glorie zich ontrooven. 

O ! bedenk het , aardsche macht ! 

Die u zelf bestendig acht. 



De maan rgst boven duin en baren 

Haar rond gelaat is donkerrood. 

De lichtjens golven om de boot. 
De scheepsvoogd houdt , bij 't verdervaren , 

Het oog naar 't sterrendak gericht. 
Dan hoe ! wat ongewone luister 
Vervangt op eens het nachtlgk duister! 

En zwerk en zeevlak zijn verlicht. 
Een vuurbol , snel uit zee gestegen , 

Vertoont zich aan den hemeltrans. 

Bg 't rgzen heeft zg hooger glans 
En uitgebreider vorm verkregen. 

Zg prgkt in gouden pracht omhoog 
En spreidt een gloed naar alle kanten 
Van flonkervuur en diamanten. 

Nog lang blgft voor 't bewond'rend oog 

n. 5 
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Het vonk'lend spoor , door haar gekozen , 
Van helle puikrohgnen hloozen 

En schittert als een lichte hoog. 
Ten hoogsten toppunt nu gerezen , 
Verandert weer haar glans en wezen; 

Zij staat ^ van aanzien hloedig rood , 
Gelgk een statig kruis te blinken , 
Daalt neer , wordt flaauwer onder ^t zinken , 

En duikt weer in der golven schoot. 



De manschap ziet het wonder aan 
En biyft een wigl aanbiddend staan 

-En waagt het niet, te spreken. 
En dankbaar wijst hun Hollands held 
De gunst des Hemels, hun voorspeld 

Door H god'lijk wonderteeken. 

Te Zandvoort zet men Toet aan land 
Bg *t eerste morgenbloozen , 

En windt de kiel op ^t oeverzand , 

En heeft weldra , yan 't naakte strand , 
Den weg naar stad gekozen, 

Beklautert snel der duinen rug , 
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En draaft naar Haarlem ^ rap en vlug. 



Lang had, in Haarlems vasten muur 
Het onbezweken heldenvuur 

Der poort'ren hart doen blaken; 
Dan eindlgk was hg daar, de dag, 
Dat door een eerlgk vreêverdrag 
De Raad , die hulp noch uitkomst zag , 

Aan 't leed een eind zou maken. 
Heel Holland wras ten val gebracht : 
't Scheen gdel , de aangegroeide macht 

Des vijands meer te tergen: 
Men mocht ook voor dé burgerschaar 
Al d' omvang van ^t gevreesd gevaar 

Niet langer meer verbergen. 
Na heel het graafschap lag in band 
Was bakken voor geweld geen schand : 
Wat kon een langer wederstand , 

Wat heldenkloekheid baten ? 
Reeds stond de Vlaming voor de poort 
En hield ten zuiden heel het oord 

Bezet met keursoldaten. 

5^ 
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Min luid zelfs klonk de trotsche taal 

Der onbezweken gilden , 
Die uitgedoscht in ^t krggsmetaal 
Nog lang, in spgt yan ^s ygands staal. 

De stad beschermen wilden. 
Den Raad is door een krggslieraut , 

Uit Vlaand'rens heir gekomen , 
Alreè zgns meesters last ontvouwd, 

Door elk met schrik yernomen. 
Hg eischt, uit naam yan Ylaand'rens Graaf 
En zonder marren, de overgaaf: 

En bl^ft het antwoord dralen^ 
Dan doet Asnede , die de macht 
Van Gwjr voor Haarlems wallen bracht, 

Die stoutheid hen betalen; 
Dan wordt noch huis noch hof gespaard , 
Maar ^t al vernield te vuur en zwaard» 



De Vroedschap , nu bijeen vergaêrd , 
Durft ^s ygands aandrang niet weerstreven, 
^t Gevaar eens storms dient afgewend. 
Men raadpleegt en besluit in ^t end. 
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Den bode , dien Asnede zendt , 
Een gunstig antwoord meê te geven. 

Alleen Persyn weerspreekt het plan. 

Die onbezweken edelman, 
Die vaak in bloedige oorelogen 

Voor Koning Willem en zgn zoon 
Het beldenzwaard had aangetogen, 

Volhardt op echten krggsmans toon j 
Met woorden, met gebeên en tranen, 
Den Raad tot weerstand aan te manen. 

Hg wil geen vree met Vlaand^rens macht: 

Twee zoons , de bloem van zgn geslacht , 
Door hem ten kampstrgd uitgezonden , 
Zgn^ roemrgk, overdekt met wonden 

Voor Hollands zaak om 't lijf gebracht. 
Wraak eischt hg om hun droevig sneven. 

» Nog ,'^ zegt hg , )> nog kan Haarlems wal 
Des vgands benden lang weerstreven. 

» Niets, dat de schande wasschen zal ^ 
» Van aan Asnede u op te geven." 

Vergeefs! zgn stem wordt niet gehoord: 
Vergramd , om ^t geen men dorst besluiten, 
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Haast zich de Ridder naar de poort 
En trekt met zijn gevolg er buiten. 

Hij wil naar Zandvoort, om aan H strand 
Een boot ter overtocht te zoeken , 
Die hem met uitgespannen doeken , 

Gelei naar ^t heir van Oostervant. 



Dan , naauwlgks blikt hg naar het dain y 
Of zie! het schemert hem voor de oogen. 
— » Is Vlaand'ren reeds zoover getogen ? 

BUnkt hun banier op gindschen kruin ? 
Ik zal dien moedwil ras verstoren.^' 
Hg spreekt en geeft zgu ros de spooren 

En rekt de lans en rent vooruit. 

Zgn aanvalkreet knalt schel en luid. 
Dan hoe ! wat heeft, bg ^t naderkomen , 
Zijn oog op gindschen vaan vernomen. 

— »Ha!'^ galmt hij uit met bigden schreeuw 
» 't Is Hollands Leeuw!" — 

Daar daalt te paard , op vluggen draf 

Een Ridder van den heuvel af, 

En komt , van wakker volk verzeld , 
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Hem tegenrgden over 't yeld. 

O ja ! 't is Witte , HoUands held , 

Wien hg yerrukt in de armen knelt. 



Gelijk een stroom , zgn bed ontwassen , 
't Omliggend land gaat oyerplassen, 
Verspreidt zich thands de bigde maar , 
Dat Haemstêe , met een wakk're schaar 
Te hulp kwam itnellen in 't gevaar. 
Met oorverdoovend feestgeluid 
Rukt oud en jong de stadspoort uit. 
En git den held uit Hollands bloed 
Met jubelzangen in 't gemoet. 
In elke borst herleeft de moed. 
Men vraagt zich niet , of menig held 
Den eed'len Witte vergezelt. 
Genoeg, genoeg is 't, dat hg kwam, 
De wakk're telg van Hollands stam. 
En wat ook zou een tal van knechten , 
In staat zgn , meerder uit te rechten ? 
Een korrel zouts* in 't glas gedaan, 
Al 't water neemt den zoutsmaak aan. 
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Een balsemdrop , een bloem , bevrucht 
Met geuren ieder deel der lucht. 
Ecne enk'le zon verlicht de sfeer. 
Een enkele held bezielt een heir. 



En wie zou thands zich aan ^t gezacli 
Van Vlaanderen willen onderwerpen ? 
Eik haakt verlangend naar den slag 

En haast zich 't oorlogszwaard te scherpen. 

» 

Held Witte zendt naar eiken kant 

Getrouwe en rappe boden, 
Die Kennemer- en Waterland 
En Fries ten heir vaart nooden. 

Reeds groeit in Haarlems wal 

Der kr^geren getal. 

Reeds nadert yan alom 

Een strgdb're heldendrom. 

De Waterlander hoort 

Verheugd des bodes woord , 

Verlaat op Haemsteês beè 

En weide en zuivel vee 
En ruilt de spade voor een speer , 
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. Die in zyn handen trilt : 

Geen juk hangt yan zijn schouders meer, 

Maar p^lbus y boog en zgdgeweer ; 
Voor de eemer kiest hg 't schild. 
Ook dalen van de blanke kruinen 
Der schaarsbegroeide Noordzeeduinen, 

Aan Breêroós slot vergaèrd, 
Oud Yelsens licht ontvlambare zooneh , 
En zg, die ^t Wgker veld bewonen, 
Met bgl en kodde en zwaard. 
Ook Egmond levert zgn geweiden ; 
^t Zgn in den krgg vergrgsde helden, 

Die Tuuk van Raephorst met zich bracht. 
De Abdg zendt kloeke wapenknechten , 
Om voor gebied en erf te vechten , 

En stiftsheer Ubbo leidt die macht. 
De poorters van des Aemstels zoomen 

Ontrolden weer hun roode vaan. 

Jan 2joet, de hoofdschout, voert hen aan: 
En Wouter doet , met hem gekomen , 
't Besluit, door Voorne in ^t end genomen, 

Aan Floris eed'len zoon verstaan. 
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En meldt hem teyens hoe een ring, 

Gezonden door een vreemdeling , 
Jan Zoet en al zgn stadgenooten 
Het oorlogalemmer deed ontblooten: 

't Bericht heeft Wittes geest verbaasd; 

Doch 't strgdensnur dat zich verhaast, 
Belet hem nader op te sporen 
De reen van wat men hem doet hooren. 



Asnede , reeds vergramd in 't hart ^ 
Bevreemd , dat hg tot needrig zwichten 
De Sparenstad niet kon verplichten , 

Dat deez', naar 't schgnt, zgn krggsmacht sart. 
En wars om d^ intocht weer te vragen, 
Besluit in 't eind , den storm te wagen. 

Reeds heeft hg heel zijn legermacht 

Tot hg het buitenwerk gebracht. 
Hg laat het leger zich verdeelen: 
Een derde zal de hoekkanteelen 

Bestormen aan den zuiderkant^ 
Een ander derde moet de wallen 
Van duin en boschkant overvallen 
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En steken ^t hoog rondeel iïi brand. 
Inmiddels zal de rest het Sparen 
Met barken trachten op te varen 

Om , voortgespoed langs 't golvend nat , 

Te dringen in het hart der stad. 



Het uur des aanvals is bepaald : 
Zoodra de zon in ^t oosten praalt , 
Moet ieder krygsman b^ zijn vaan 
Op de aangewezen eerpost staan : 
De klank der schelle veldklaroen 
Zal 't hachlijk tgdstip keniien doen. 



Dus luidt Asnedes hoog bevel. 

Dan hoe! wat wil dit? Ziet hg Wel? 
De dubb'le poort wordt opgeslagen. 

» Licht smeekt de burger om ^enaè ! 

Die onderwerping komt te spaêj — 
Hg zal zgn marren zich beklagen -, 

Doch hoe!.... dit kan niet wezen, neen! 

Wat overmaat van spoorloosheèn , 
De burchzaat zou een uitval wagen !'^ — 
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Niet zelden werd yoor uw gezicht 
De vuurwerkstoestel opgericht : 
Déi&T stond de tempel doodsch en dicht. 
Maar ziet ! de lont werd aangebracht , 

Op eens ontvlamde H kruid 
En berstte in onbedwingb're kracht 

Naar alle zgden uit. 



Zoo berstte ook hier uit gang en poort 
Een dichte zwerm van str^ders voort 
En overspreidde met een drom 
Van oorlogskhechten 't veld alom , 
En rukte woedend tot den strgd. 
— » Hoe V^ riep Asnede , ontvlamd van spgt : 
» Heeft al wat ademt in de stad 
Het oorlogswapen opgevat? 
Doch neen ! — Een aantal vreemde troepen 
Heeft Haarlem tot zgn hulp geroepen. 

Kan 't wezen ? Is het Hollands Leeuw 
Dien wg aan ^t hoofd der veldbanieren 
Op d^ adem van den wind zien zwieren?'' — 
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Nu klinkt het daay'rend krijgsgeschreeu^. 
Held Wittes volgeren zgn geschaard: 
Zy heffen speer en bgl en zwaard : 
Tot aanyal geeft zgn hand het sein. 
't Juicht al zgn last na, groot en klein; 
En daay'rend geeft nu klein en groot 
Den aanyalkreet : slaat dood ! slaat dood 1 



En yrees^lgk stormt bg \ krggsgeluid, 
Door niets in 't yoorwaartsgaan gestuit. 
Held Wittes legermacht yooruit 

Gelgk een wervelwind. 
Asnede, die al te onbedacht, 
Waar hg geen weerstand had yerwacht. 
Zich yan een yijand , lang yeracht , 

Op eens besprongen yindt, 
Stelt zich aan 't hoofd yan Vlaand'rens macht. 
Dan, eer nog yan der Friezen bogen 
De welbestierde pijlen ylogen , 
Trof reeds de schrik , yooruit getogen , 
De Ylaamsche benden diep in 't hart. 
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Zy staaa yerbaasd y ontsteld , verwaï^. 
< Zij loopen als ontzind dooreen. 
De onsteltenis is algemeen. 

Asnede wil, door spgt gedreven, 
Den moed y die nimmer hem verliet , 

Weer bg zgn strgders doen herleven. * 
Zij luist'ren naar zgn toespraak niet. 

Vergeefs is al zgn gvrig pogen; 

Zgn taal verloor haar alvermogen. 

Helaas ! na zooveel oorelogen , 

Moet hg voor de eerste reize zien, 
Hoe , zonder eenmaal weer te biên , 
Zgn wakk're legerknechten vliên. 
Zg vliên : en werpen zelfs 't geweer 
Bg ^t overhaaste vluchten neer, 
Door onverwinbare angst gespoord: 

Wgl Haarlems dappren , fel verbolgen , 

De lafaarts op de hielen volgen. 

Het is geen strgd meer : 't is een moord. 
Zg vluchten verder , verder voort. 

Dan ach I wat baat een spoorloos vluchten? 

Uit dorpen^ velden en gehuchten 
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Yerzaam'len zich , in drift ontbrand y 

De buitenlièn yan allen kant , 

Die met de wapens in de hand 
En weg en pad in ^t rond bezetten 
En zoo ^t ontkomen elk beletten : 

De wraakzucht blaakt bij jong en oud 

Vergeefs gebeèn om lyfsbehoud. 
Wat keert de bloeddorst^ die, ontsteken, 
Geleden schand begeert te wreken? 



. Dan, over weg en land en yeld, 
Is Haemstèe elk vooruitgesneld , 

Geweldig vportgereên. 
En vreesljjk maait z^n slagzwaard rond, 
En lyken toonen langs den grond 

Het voetspoor van zgn schreèn. 
En met hem rijdt , vol vuur en moed, 
Der Amstelaren Schout , Jan Zoet , 
En doopt zgn staal in gudsend bloed. 
Niets kan hun beider drift weerstaan 
En wat weerstaat, moet straks vergaan. 

De weg ligt overdekt met dooden. 
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't Is al gestorven of gevloden. 
Asnede alleen, vervoerd van spijt 
Om d' uitslag yan den droeven str^'d, 

Mag ^t nog gelukken , om zich heenen, 

Een deel der zgnen te yereenen. 

— » Getrouwen!" zegt hg j »laat ons staan! 
Voor Vlaand'rens eer het uiterst wagen j 

Of, zoo H moet zgn, met roem Tergaan. 
Ik wil, van zulke nederlagen 
Geen tijding aan mijn veldheer dragen.^^ — 
Hi^ spreekt : een tiental , vol van moed , 
Meest voortgebracht uit edel bloed, 

Blgft nevens hem geschaard. 
Z^ wenden zich en stuiten ras 
Op Witte, aan ^t blinkend borstkuras 
Gekend , en 't sneeuwwit paard. 

— » O geef u over !^' roept de held : 
» Asnede I wg behielden 't veld. 

üw leven blgf gespaard V' — 

— » Een leven , dat slechts oneer biedt,*' 
Is 't antwoord , » vraagt Asnede niet. 

Mgn lot zg dood of zegen. 
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Soms keert de onzekere oorlogskans.^^ 
Hg spreekt, en met geyelde lans 

Rent hg den Baanrots tegen. 
» Welaan V^ roept Wit : » gelgk gg wilt !'' 

En rijdt met drift vooruit. 
De scherpe punt ontmoet het schild , 

En krast met schel geluid. 
Hun lansen splint'r^n uit de hand. 

Zg schokken in den zaêl. 
Nu blinkt het zwaard van wederskant 
En 't staal herklinkt op 't staaL 
Doch Haemsteè ziet zich thands bespringen 
Door al des Vlamings volgelingen. 

Wie schenkt hier bgstand in 't gevaar, 
Eer de overmacht den held doet sneven? 
't Is tgd ! ^ Reeds is er hulp gegeven : 

Jan Zoet , de wakkere Aemstelaar, 

Komt spoorslags Wittes ssgde sterken , 

En doet zgn kracht den vgand merken. 

Het slagzwaard van den grgzen Zoet 

Is reeds met 's vgands edelst bloed 

Tot aan 't gevest bemorst; 

n. 6 
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Dan ach! daar dringt een ylgmend staal 
Hem door de halsberg van metaal 

En door de brave borst. 
Hg stort ter aard , doch houwt meteen , 

In ^s levens laatsten stond, 
Zgn vgand door den beugel heen.^ 
Door plaat en scheenstuk, tot op ^t been: 

Het bloed gudst uit de wond ; 
Terwijl een bitt're en blijde lagch ' 

Om ^s grgzaarts lippen zweeft , 
Dat hg zijns weêrpartgders slag 

Zoo wel vergolden heeft. 



Dien dag uit Leydens wal gegaan j 
Kwam y in. dit oord vol schrik y 
Bg luk , de vreemde kramer aan 

In ^t hachlgkst oogenblik* 
Hg snelt vooruit, vooruit met spoed. 
En vindt, gewenteld in zgn bloed, 
Der Aemstelaren. Schout , Jan Zoet* 
Hg nadert hem , in ^t hart bewogen , . 
Stggt af en heft hem van den grond. 
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En onderzoekt zijn diepe wond. 
De Schout blikt met gebroken oogen 

Zijn onyerwachten helper aan. 

» Hoe gg !... gg zelf!... ik sterf yoldaan ! 
^k Mocht tot in 't uiterst uur mgn plichten* 
Voor u en voor mgn larid verrichten, 

N, 

Gg hebt me in H sterven bggestaan : 

Laat, Heer! uw knecht in vrede gaan!^' — 
Hg drukt en kust des vreemd^lings handen 
En sterft : — nu heft, van wraak aan 't branden , 

De kramer ^t slagzwaard van den grond. 

Hg slaat een grammen blik in 't rond , 
Rijdt voort en ziet den Baanrots^ strgden , 

Alleen en tegen de overmacht. 

» Ha 1'^ roept hij uit ; op .wraak bedacht : 
» Hier komt hg , die u zal bevrgden !'' — 

Nu nadert hg en zwaait het staal 

En werpt met kracht van uit den zaèl 
Een Vlaming neer op 't gras : 

En eer een tweede nog het hoofd 

Kan wenden, hangt het, neèrgekloofd , 
Op ^t bloedig borstkuras. 

6* 
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Door de onverwachte hulp verblgd ^ 
Heeft Floris zoon op d' eigen tgd 

H Ontzachlgk zwaard omhoog geheven. 
Asnede's helmkam splgt in, twee : 
Vizier en halskraag gev,en meê- 
En zonder zucht óf klacht of beè 

Stort hg ter neer, beroofd van 't leven. 
Voor H eigen lot te recht beducht 9 
Neemt straks het overschot de vlucht, 

Terwijl hun 't spotlied dreunt in de ooren^ 

Dat, Haarlems naad'rend volk doet hooren. 

LIED DER HAARLEMMERS. 

Gij wakkere helden, zoo moedig in H snoeven! 

Gij dappere zonen van Vlamingerland , 
Die HoUandsche boter en kaas wildet proeven! 

Ei loopt toch zoo snel niet! wij bidden: houdt stand! 



Gg bleeft naar een intocht in Haarlem verlangen; 

Een heuschheid als deze zgn wg niet gewoon : 
We ontsloten de poorten , bereid if te ontfangen. 

Nu draait ge ons den rug toe: dat staat u niet schoon* 
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W^ merken het duidlgk : ^t is yruchtlops te hopen 

Op nadere kennis met lieden als* g^. 
Gewis werd aan hem die het yhigst was in 't loopen 

Een prgsje beloofd door den wakkeren Gwy« 

't Is yrucht'loos , al runnend , den kruisboog te spannen. 

Geen pijl achterhaalt u : gg zgt ons te rad. 
Weg hazen en kn^nen! de Vlaminger Mannen 

Zgn, vlugger dan gg zgt op 't zandige Pad* 



De yiaamsche beirmacht is verzwolgen. 
En 's Hage en Delft en Leyden volgen 

Het glansrgk spoor dat Haarlem wees. 
De naam van Gwy, die kort te voren 
Zoo schriklijk klonk in Hollandsche ooren , 

Baart geen bezorgdheid meer noch vrees. 
Wat oorlogslièn hg toe mocht zenden , 

Zg zgn uit muur en wal verjaagd^ 
En Holland is van vreemde benden 

In zeven dagen schoon gevaagd. 



Nog wil de Held Schoonhovens wallen , 
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Die Ka ts, voor Gwg behouden heeft 

En waar hg 's Graven macht weerstreeft , 
Met kracht van wapens overvallen. 

Reeds is hg derwaart heengesneld^ 

Van uitgelezen volk verzeld. 

Hem volgt ook de onbel^ende held, 

Die hem op 't bloedig oorlogsveld 
Des Ylamings handen wist te ontrukken 

En slechts 9 zoo groot een dienst ter loon^ 

Verzocht heeft 9 't spoor van Floris zoon 
Alom in 't veld te mogen drukken. 

Doch naauwlijks is zgn legorsto^t 
Om 't sterke slot vergaderd , 
Of 9 spoorslags hem genaderd, 

Rgdt Oostervant hem in 't gemoet. 

— » Wees welkom !" roept hg : » bloem der helden ! 

Aan wien dit land zgn redding dankt. 
De faam kwam mg uw lof vermelden. 

Hoe heeft mgn hart naar u verlangd, 
't Loopt al naar wensch. Geve u mgn tgding 
Nog verdere oorzaak tot verblgding. 
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Vorst Jan yan Brabant, die zgn macht, 

Op nieuw versterkt, deed voorwaart rakken, 
En in zgn euvelmoed reeds dacht 

Dat Dordrecht voor zgn arm zou bukken , 
Die aan geen onspoed had geloofd. 
Stiet voor het Huis te Merwe 't hoofd* 

De dapp're Putten deed hem w^ken , 
£n 't oj^eblazen Brabants heir 
Vlood uit den strgd , beroofd van eer , 

En liet den grond bezaaid met Igken. 
Geertruidenberg is overmand. 
Het dorp te Waalwgk plat gebrand 
En Hertog Jan verjaagd met schand.'^ — 



— » De Hemel heeft ons begenadigd P' 
Sprak Witte , dankbaar en bezadigd : 
Hetgeen bg Dordrecht is geschied 
Verheugt mg, doch bevreemdt mg niet. 
Ik weet dat altgd Brabants scharen 
Laatdunkend en vermetel waren; 

Geluk in 't strijden geeft hun moed. 
Doch nimmer zullen ze in gevai^n 
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Beleid en kracht van geest bewaren. 
En als hun eens de tegenspoed 
Zgn scherpe slagen voelen doet , 
Dan grgpt de schrik hen in 't gemoed. 

Als keffers, die een dog vervolgen ^ 
Zoo komen ze aan met heesch gebas; 

Poch als men hun , in 't eind verbolgen y 
De tanden wgst, zg keeren ras," — 



— » Nog grooter heil is ons beschoren /' 
Zegt Oostervant: )»^k moet u doen hooren, 
* Dat gist'ren morgen voor Schiedam 

Grimaldi met z^n schepen kwam. 
'k Wil met mgn eed'len, op de stroomen^ 
Den vlootvoogd gaan verwellekomen. — 

Terwgl inmiddels door uw macht 

(Gelgk ik van uw moed verwacht) 
Schoonhovens slot wordt ingenomen. 

Hoor meer nog: Gwy, van schxik vetheerd^ 
Is met zgn leger , moê van 't strgden 

Naar eigen haard teruggekeerd. 
En wat het meest u zal verblgden, 
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Gg hebt voortaan als Haemsteès Heer, 

Op aard geen mededinger meer ; 
Renesse, die in heel z^'n leven 
Geen gunst genieten wou noch geven , 

Die woelgeest, wiens heerszuchtige aart 

Ons zooveel rampen heeft gebaard, 
Vond , daar hg met zgn oorlogsscharen 
Den Lekkestroom moest overvaren, 

Deez' dag > door H kant'len van de boot , 

lü ^t diepe nat een droeven dood/' — 



— ». Voorwaar !'' sprak Haemsteè , gansch verslagen : 
» Deez' tgding kan mg niet behagen. 

Schoon hg mijn vijand was, ik moet 
Renesses treurig lot beklagen : 

Hg was een* held uit edel bloed , 
Wgs in den raad en hoogst ervaren, 

In 't veld van ongewonen moed. 
Hier kwam Gods wil zich openbaren , 

En 't zwggen pastj want wgs en goed 

Is alles wat de Hemel doet.'' — 
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OP DEN 
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Inleiding, BL 57 ^ reg. 18: 

Fan Lennep van Boullion. 

Het Huis Boullion, naderhand Bilioen genaamd^ werd 
door den Hertog Karel van ëghond in den Jare 
1530 op de grondslagen van het oude Slot Bruoche 
gesticht y en ygf jaren later met al deszejfs rechten 
en Trijheden door hem afgestaan aan Roelof yan 
Lenref^ zijnen Hofmeester en Drost van Hiddelaer^ 
aan wiens nakomelingen het verbleven is tot in den 
Jare 1661; wanneer het verkocht werd aan Alexander 
Yrijheer tan Spaen. De oorspronkelijke perkamen- 
ten giftbrief van Hertog Kabel ^ nog op den huize 
Bilioen berustende , is van den navolgenden inhoud : 

Wij Kairll van der gnaden gaidtz Hertouch van Crelre 
ind van GugUch Greue van Zutphen beer van Grue- 
ningen, der omlanden to Gouoirden ind yan der 
Drent &c. Doen kont ind bekennen vur ons onfen 
eruen ind nacomelingen dat wij onfen lieuen ge- 
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trouwen Roloff van Lennep haeffmeister ind drosfaet 
tot Middeler ind fijnen eruen onfe Huys BouUion 
mitt«r heerlicheit gerechticheit getymmer guederen 
ind inkompften van altz tot die hoffftat Broecker- 
haeff ind nu hjrrtoe gehoerende gelijck die Hu fyn 
ind wij van onfen Rait Henrick die Groeff Ërff- 
yaight tot Ercklentz drosft etc* hierbevorens gegol- 
den^ om eyn fomma van penningen die ons bui- 
ten defen briefif to danck waill yemueght is^ erfiOück 
ind ewelick verkouffl; ind' opgedraegen hebben^ 
vercoupen ind opdraegen auermitz defen onfen ape- 
nen brie£f Alfoe dat hij ind fjne eruen dat huys 
mit tyne gerechticheit ind toebehoeren als vurg. 
aenfangen befitten ind gebruycken f uilen tot oeren 
will^ ind fchoenften oirbair nutt ind profyt ten 
ewigen daegen toe , fonder onsf onfer eruen ind 
naecomelingen bekroen ofi indracht fo wij o£f onfe 
erven ind nacomelingen dairaen geyn recht noch 
toefeggen meer en hebben noch en behalden. Allet 
vurfs fonder argelist. Des toirkonde ind to getuy- 
chenisfe der wairheit ind gantzer vaster ftedicheit 
hebben wij hertouch vursf. onfe gewoentlicke hant- 
teyckken hijronder gefath ind onfen zegell van onfs 
rechter wetenheit aen defen onfen brieff doen ind 
heyten hangen* Gegeuen in den jair onfs Heren 
vyfitien hondert vijf ende dertich opten yrften 
dach Junij. 

(9e*.) CHARLES. 
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BI. 65, reg. 14: 

Een vuurbol 9 snel uit zee gestegen, 
Vertoont zich aan den hemeltrans. 

Dit luc^itrerschijnsel , hoedanige in dit land geheel 

niet ongewoon zijn , werd volgens de getuigenissen 
van meest alle Schrijvers te Egmond waargenomen 
tijdens den Zeeslag voor Zierikzee. » Addunt/^ zegt 
Hetebus , » per totum pugnae tempus visam in aëre 
crucem purpureo coloreJ^ Om redenen , die voor 
den dichter niet onverschillig kunnen zijn^ heb ik 
gemeend^ hetzelve te moeten doen plaats hebben 
gedurende den tocht van Witte naar Zandvoort. 

BI. 68 , reg. 13 : 

/ 

Asnedsm 

Ook deze personaadje is even als Rosebeek geheel van 
mijne vinding* 

BI. 6Ö, reg. 3 : 

Allee» Persyn weerspreekt het plan* 

Dece was de vader van Nicolaas en Diek van Pebstn, 
beide op Duiveland gesneuveld; en dezelfde, wel- 
ken Badeloch betytelt met den naam van 

den grooten roover, 

die op u vlamt en loert ^ .« 

Uit Swanenburgh , waar hy des Grave vlaggen voert. 
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BI. 72, reg. 9: 

Seld Witte zendt naar eiken kant 
Getrouwe en rappe boden. 

Melis Stoke in Jan II: 

Doe wort men te rade das/ 
Dat hi ftille en over luut 
Sine brieve sende ut 
In allen Steden/ an allen Lieden 
ï^nde deden dat uien bedieden 
Dat hi in den Lande ware / 

ê 

£nde hi ftille en de openbare 
~ Woude die saken onderstaen / ' 
Woud sy 't met hun ane gaen. 

BI. 73, reg. 11: 

Ook Egmond' levert zijn geweiden, 
H Zijn in den krijg vergrijsde helden. 
Die Tuuk van Raephorst met zich bracht. 

De Heeren van Raephorst woonden te Egmond, en 
stonden onder het patronaat van den Heer dier 
plaats. Ten tijde van den oorlog met Vlaanderen, 
was Willem , Heer van Egmond , nog slechts een 
twaalfjarige knaap en konde dus niet aan 't hoofd 
der zijnen te veld trekken. Deze was de kleinzoon 
yan den wakkeren en vermaarden Willem, den 
ook door Vondel vereeuwigden vervolger der moor- 
denaars van Grave Floris. 
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BI. 86 , reg. 9 : 

De Flaamsche heirmacht is verzwolgen. 

Het verlies^ door de YlamiDgen bij deze gelegenheid 
geleden^ is onbekend. Dat der Haarlemmers en hunner 
bondgenooten yindt men opgegeven in het €rroot 
Charterhoek dier Stad , Deel II , fol. 60. De Haarlem- 
mers hadden een-en- twintig dooden , (die met name 
worden opgegeven ,) behalve de gekwetsten ; en be- 
grooteden hunne schade op tweeduizend ponden. 
Wijk 250 ^. 10 6 en vijf dooden. Oostzaan 250 £. 
Wormer 150 £, Heemskerk 150 £ en drie doo- 
den. Westzanen 150 £ en zestien dooden. Aals- 
* meer 250 .£. Spaamwoude en ^t Hofambacht 70 £ 
en twee dooden. Sloten 200 £. Nierop 200 .£. 
Rietwijk 250 £ en één doode. 

BI. 85 , reg. 19 en BI. 86 reg. 1 : 

Nog wil de held Schoonhovens wallen. 
Dien Kots voor Gwy behouden heeft» 

NiGOLAAS VAH Kats, Heer van Schoonhoyen^ die zich 
in het begin der onlusten aan de zijde des misnoegde 
Zeeuwsche Edelen geschaard had> 't geen hg met 
gevangenis had moeten boeten , was door de Vla- 
mingen verlost; en hield het slot voor hen bezet. 
£ene opschudding , onder 't volk uitgebarsten^ wil- 
lende stillen y werd hij zelf gevangen genomen en 
naar Dordrecht gezonden. 
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BI. 87 , reg. 8 : 

'f Opgeblazen Brabants heir 
Vlood uü den strijd , beroofd van eer» 

Zie het omstandig yerhaal van deze yoor de Zuid- 
Hollandsclie wapenen zoo glorierijke gebeurtenis in 
de Levensschets van Nikolaas van Putteiv , voorko- 
mende in de oude werken van de Maatschappij 
van JVederlandsche Letterkunde ^ ""Y^^ Deel. 

BI. 8Ö, reg. 3: 

Renesse .... vond 

In '< diepe nat een droeven dood. 

Ik Yolg hier de algemeen aangenomene overlevering. 
Volgens anderen toch werd hij , op eene uiterwaar- 
de in den Lek tegen over Kuilenburg door Jan 
VAN BeczigheM; Heer van die plaats^ aangevallen 
en met verscheiden andere edelen verslagen, den 
I5den Augustus 1304. Op welke wijze dan ook^ 
zeker is het , dat hij omkwam na den zeeslag met 
Gwy , *welke in den Zesden Zang vermeld zal wor- 
den. Het plan van mijn dichtstuk heeft deze kleine 
verschikking der gebeurtenissen noodig gemaakt. 
De lofspraak , die Haemstede (eenige regels verder ,) 
aan zijnen vijand geeft; is geenszins overdreven. 
Renesse was zeker een der kundigste en moedigste 
edelen van zijnen tijd ^ en zoo hij zijne bekwaam- 
heid zoo zeer ten voordeele als ten nadeele van zijn 
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Vaderland had aangewend^ lijdt het geen twijfel, 
of hij had met Haemstede en Putten een driemanschap 
gevormd^ welks gelijke in de geschiedenis moeilijk 
te vinden ware geweest ^ en waarvan het moeilijk 
zoude'^zijn den voortreffelijkste te noemen. 



* 
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TOT DEN ZESDEN ZANG. 



'Sa/n, ^o?tAiee^ e^^.^tX^c^ r^l^oel^. 



^fnaterdamy ' WUlem , i^rel h«m i 

Octoicr 1831. 

Cxi], in wiens hand het wapen blonk, 
Zooras 't ^wenschte voorwaarts klonk, 
Die onvervaard het krijgsgeweer 
Hebt aangegord tot Hollands eer. 
En thands met blakend ongeduld 
Het plechtig sein verbeiden sult , 
Dat , big verwelkomd in het rond , 
H Hervatten van den istrijd verkondt ! 
Gg ! die de zaak van Neèrland di^nt ! 
Ach! waarom is, getrouwe vriend! 
Aan mg het zoet geluk ontzegd. 
Van mee te kampen voor ons recht ? 
En waarom mocht ik niet als -gij 
Mg scharen aan der helden zg, 

II. 1 
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En toonen dat ook mgne hand. 
Waar 't Koning geldt en vaderland ^ 
De lier kan wiss'len tegen 't staal, 
En daden kiest yoor woordenpraal. 
Dan ach ! 't is u bewust , mgn yrind ! 
Dat plicht mij aan deez' wal yerbindt, 
En dat het ambt, mij aanbetrouwd, 
Mij ver yan 't krggsgedruisch weerhoudt* 
Hoe ik het wenschen zoude, ik mag 
Geen bende leiden tot den a||g. 
Mijne echtgenoot, mgn kroost, ziedaar 
De aan mgne zorg vertrouwde schaar , 
Wier welz^n mg aan d' Aemstel boeit* — 
Weer is hun aantal aangegroeid, 
En 'k dank met bigden jubeltoon 
Den Hemel voor een vierden zoon: — 
En zoa de glans van H helder oog. 
Zoo de optrek van den wenkbraauwboog , 
Die zich naar 't voorhoofd krult omhoog, 

ê 

('t Merk, dat zgne afkomst kennen doet. 
Zijne afkomst uit van Lenneps bloed) 
En zoo de kleur van 't lief gelaat 
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Mijn vadërdi*oomen niet verraadt^ 
Dan zarhig^ eens naar all^i sehjgn 
Den naam van Willem waardig zgn. 



Want geen onwaarden yoe||||' een naam , 
Zoo w^d gedragen door de faam. 
Geen naam, die dezen naam gelgkt 
Of schooner in 't geschied1x)ek prgkt. 
Dien naam, droeg hg , wiens levenstgd 
Aan Nederland was toegewgd, 
Die, toen eens dwing'lands bggeloof. 
Voor menachlgkheid en rede doof, 
Dit land mei zwaard ea Ibltervlam 
Meedogenloos bezoeken kwam , 
Aan deez' gewesten rang en macht 
En goud ^n bloed ten offer bracht* 



Dien naam droeg hg , wien 't vaderland , 
Reeds half door Frankrgk overmand ^ 
Den admiraals- en veldbeerstaf 

7* 
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Met Yol vertrouwen overgaf. 

Die^ schoon in ^t prilste van s4|n jeugd, 

3ewgs5en gaf van heldendeugd , 

En met eens gr^zaarts vast beleid 

Den landzaat heeft ten kamp bereid y 

Alleen ^t i|É^voudig vorstenbond 

Gelgk een ijz'ren muur weêr«t<md , 

Wien y toen z^n kriggs- en staatsdeugd blonk , 

Brittanjes volk de rgkskroon schonk. 



Dien naam draagt hij y de dierb're vorst, 
Die 't igz'ren wicht des schepters torscht, 
Die, hoe de orkaan zijn kracht verhefiP, 
En throonen schokke en vorsten trefiP^ 
Met kalmen geest en vaste hand 
De vlotte staatshulk stuurt naar land, 
'De vlotte hulk, die haar behoud 
Heeft aan zijn leiding toevertrouwd. 



Dien naam draagt hij , de wakk're held , 
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Die 9 opgevoed in 't oorlogsveld y 
Zich reeds als jong'ling kennen deed , 
Toen hij voor Spanjes rechten streed : 

Die later , fier vooruitgedraafd , 

« 

*s Lands vrijheid heeft met bloed gestaafd: 

Die, toen der Belgen overn4Ri 

Door vreemde kuiperg gevoed , 

Tot razernij in ^t einde steeg , 

Terwgl ^t gehoond Europa zvreeg , 

Oud Holland heeft ten strgd gevoerd , 

En 't snorkend ras den mond gesnoerd. 



Doch , ook een vroeger voorgeslacht 
Heeft eed'le Willems voortgebracht. 
Men denke aan hem die lauwren won 
Beschenen door de Zuiderzon , 
Die in Egyptes vruchtbaar strand 
Oud Hollands liebaart heeft geplant. 
Men denke aan Floris eed'len zoon, 
Bestemd tot Duitschlands keizersthroou j 
Aan hem vooral , die Hollands eer 
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Gewroken heeft op Vlaaiid'rens heir, 
Aan hem wtens d^igd zoo edel Uonk , 
Wien 't volk den naam van Goede schonk^ 
Mijn Noordaehe Zanggodin vermeldt 
Den krggaroem van dien wakk'ren held^ 
En biedt'iP knnstelooze taal 
Op nieuwe w^ze u 't oud verhaal 
Des zeeslags, die in vroeger tgd 
Deez' landen heeft van '^t juk bevrgd» 



DE 
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0f^ 

BoeMmt dan voor Holland» helden 

Aan het nakroost eerbied in , 
En Terhaalt hnn gluriedaden. 

Vah ALriu. 



JLle Vlaming heeft een yersche macht 
Op Schouwens kust aan wal gebracht 

En houdt de hoofdplaats ingesloten. 

Graaf Willem en z^n bondgenooten 
Vertoeven aan Zuid -Hollands kust, 

VVaar y dag aan dag , de sterke ylooten , 
Ten zeetocht worden uitgerust. 
Dan, wgl zg van de yeilge reê 
Reikhalzend uitzien naar de zee, 
Daar komt een boa van Voornes wal, 
Die 's Bux'ggraafs hart ontrusten zal. 
Hg bi^engt de tgding, dat de Heer 
Van Borsselen en van ter Veer 
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Zga zuster, de eed'le Hadewy^ 
Zoo ^t heette 9 tot een jachtpartg 

Had weten uit het slot te leiden,. 

En dat men sedert geen van beiden * 
Op Voornes burcht had weêrgezien , 
Terwyl ok^iSrielsche yisscherliên 

Verhaalden , dat men , langs de baren y 

Hen y zuidwaart op , had weg zien Taren< 



» En /' yraagt de Burggraaf, ongerust, 

»Was Haemsteês vrouw dan onbewust 

Dat haar vriendin vertrekken zou ?" — 

— » H Was niet bekend aan de eed'le vrouw. 

Zy wachtte lang haar weêrkorast af. 

Tot haar iri H eind de hoop begaf V^ — 



— » Zg trok dan zonder afscheid heen ?^' 

Zegt Voorne , » en zonder blgkb're reen ? 
En waarom , zoo zij moest vertrekken , 
Haar doel bevorens niet te ontdekken ? 

Of was 't wellicht eens broeders dwang? 

'k Mistrouwde Borsslen sedert lang. 
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Zou Ylaand'rens invloed hem verblinden? 
Hy heeft aldaar ten hove vrinden y 

Wier hart , op Haemsteè fel vergramd , 

Op weêrwraiak voor Asnede vlamt. 
. 2ou Wit zgn trouw ontgelden moeten? 

Moet Hadewy, aan hem verloofd, 

Zgn trouwe liefde zrjn ontroofd ? 

Dan hoe een middel uitgevonden 

Om Borsslens oogmerk te doorgronden? 

'k Ben hier door eed en plicht gebonden/^ — 

Hij peinst en gaat naar Oostervdnt , 
Wien hg , met heel een ridd'renstoet , 
Aan 't uiterst van de kaai ontmoet. 
Hier was een grgzaart aangeland, 
Die , in een ranke visschersboot 
. Alleen van Walchrens kust ontvlood, 
En nu met droeve smeekgebeèn 
Naar d' eed'len Graaf was toegetreênj 
— )» Mg. zond,'^ dus klaagi hg: »eed'le Heer! 
De schoone jonkvrouw van ter Veer. 
Helaas! men vindt in Hadewy 
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Weleer zoo minzaam ^ gul en big j 
De schaduw yan haar zelf niet meer» 
Haar broeder heeft haar weggeroofd 
Uit Yoomes burchtaloty en haar hand^ 
Schoon lang aan Haemsteès Heer Terpand y, 
Den Heer Van Rosebeek beloofd. 
Haar last zond in 't geheim mg hier; 
Zg smeekt, dat ge, altgd goedertier , 
Haar redt yan zoo gehaat een echt. 
Genadig Heer! ai! doe haar recht. 
Indien een schip bg duistre nacht 

De kust yan Walcheren kon genaken y 

Dan zou ze, op 't yluchten reeds bedacht, 

Haar droeye banden kunnen slaken. 
Drie lichten aan den top der mast 
Zgn 't heuoh'lgk sein, waar zg op past."- 



— » Voorwaar ," Jiemeemt nu Oostervan t : 
» 't Strekte ons tot onuitwischbre spband , 
Indien wg , in denzelfden tgd , 
Dat. wakkere Haemsteè yoor ons strijdt, 
En aan Graaf Jan zgn leyen wgdt, 



) 



-ZESDE ZANG. I07 

Hem 9 zonder iets Toor faaar te wagen, 
Zgn lieve trnid ontstelen «gen. 

Spreekt gg , mgn Vaardige edellièn ! 

Wie uwer wil hiar bgstand biên ? 
Wie liaar aan VlaandVens macht ontdragen.'' — . 



— » Die plicht/' zegt Voorne, » rust op mg : 
't Is aan mgn zoi^ , dat &dewy 

Door Witte werd verpand. 

En schaamte drukte mg ter neder 

Indien ik op zgn vraag niet weder 

Haar stelde in sgne hand. 

My, eed'Ie Graaf I mg zult gg zenden , 

Om tot haar bgstand aan te wenden 

Wat list vermag en moed en kracht.'' — 



» 't Is wel," zegt Willem: » 'k ben te vreden. 
En hoogst gegrond schgnt mg uw reden. 

Zorg dat ge uw ridderplicht betracht. 
Doch 'k eisch , indien gg niet mocht slagen , 

Dat gg terstond keert naar deez' wal. 
Want, licht , door al te veel te wagen , 
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Bracht gg uzelf in ^t ongeval : 
En 'k wil mij van geen legergrooten , 
By 't naaderen van den strgd ontblooten.'^ 



Om *s Graven keus verheugd en blg^ 
Gordt Voorne 't oorlogszwaard op zij , 

En kiest een deel der kloekste gasten ^ 

Die ooit op zeil- en roertuig pasten. 
De zendeling van Hadewy 
Staat hem als gids en stuurman bg. 
Zy zeilen uit. Doch dikwijls slaat 
Op 's ouden dienaars geel gelaat 

De Burggraaf 't vorschend oog. Dat wezen, 
Die houding heeft hg meer gekend* 
» Waar toch, waar/^ zegt hij in het end, 

» Waar heb ik u gezien voor dezen ?'' — 

— » Herinner u den Stichtschen wal> 
Doorluchte Heer!'^ dit is het al 

Wat de oude Gerolf waagt te spreken. 
Die taal doet Voorne op eens ^erbleeken. 

— D» Die grgzaart, die mij in den nood 
Trouwhartig hulp en bijstand bood^ 



vf 
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Die nachten door bg mg bleef waken y 
Die onbekende Triend..... waart gg? 

En o l" hier verft een blos zgn kaken : 

» Die 'teed'i'e maagd..." — n Was Hadewy !^' — 

— » God !" roept de Burggraaf in vervoering : 

» Vandaar haar schrik , haar diepe ontroering, 
Toen ik, ontzinde, in Voornes zaal 
Haar boezem kwelde door /t verhaal.... 
Zij was dan ook , zg , die gedaant', 
Die tot mgn plicht mg heeft vermaand I 
Ik dwaas ! en dat ik niet kon raèn!... 
Maar wat verbgst'ring grgpt mij aan 

En raast me in ^t gleud hoofd. 
Voor mg bestaat zg lang niet meer. 

. Ach ! is zg niet aan Haemsteés Heer , 

Niet aan mgn vriend verloofd? — 
Dan , goede grgzaart , dat uw taal 

Nog eenmaal mg verplicht'. 
O I doe naar waarheid mg 't verhaal : 

Hoe kwaamt, wat zocht ge in 't Sticht ?'' — 



En de oude Gerolf neemt het woord : 
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. — » Eer de eed'Ie landsheer was Vermoord^ 
Had Borsslen -y die geoi leed kon sthroomen ^ 
Zgn sohoone docktèr laten komexu 

'k Reed met haar naar de Myterstad , 

Toen wg u ronden op ons pad. 
Wg Toerden u ,(zg was bewogen 
Door 't altgd Taardig mededogen.) • 

Naar Utrecht, waar ons in de nackt 

Een bo6 haars vaders t^ding bracht, 
Hoe Floris was door list gevangen , 

En hoe, bevreesd voor ongeval. 
De Heer van Borsslen bleef verlangen. 

Dat Hadewy, in Utrechts wal 
Een need'rig huisje zou betrekken. 
En naam, noch rang noch staat ontdekken. 

Zg volgde 's vaders last gedwee , 

Tot, na 't herstellen van den vree, 
Zy, volgens Borsslens welbdiagen. 

Op nieuw het Sticht en u verliet. 

I>as is 't , dat alles is gesdbied.'' — 



De Bui^graaf stond als neêrgedagen. 



\ 
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■ 

— » Ach !" riep hg y »'k moet mgn noodlot dragen. 
Niets rest mg , dan een gdel klagen. 

Ze is Haemsteês bruid, en niet de mgnM 

Geno^ ! «g zal mQ heilig z^nJ' — 



Wat deed, gekerkerd door 't gebod 
Eens strengen broeders , op zgn slot y 

Inmiddels Borss'lens spruit? 
Ach ! angstig y zag zg elke nacht y 
In droeven kommer doorgebracht , 
Naar 't woelend zeeylak uit.* 
VertWgflend hield zg 't oog gericht 
Naar elk verschietend avondliclit, 
Op elke ster, die aan den trans 
Verscheen met ongewonen glans. 
Maar ach ! geen ster aan 't hemeldak y 
Geen flikkerlicht op 't watervlak, 
Dat haar tan troOst of redding sprak. 
Van redding? — Wie, die in deez* tijden 
Van onrust, zoiig en daaglgksch strgden 
Zich zal bekomm'ren om haar Igden? 
Slechts de eed'le Witte , Hollands held , 



• *. 
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Slechts hg, waar ^t zijn verloofde, gddt , . 
Gelijk op yleug'len aangesneld , 
Zal haar ontrukken aan .^t geweld. 
Dan ach I wel ver dat deez' gedachte 
Den kommer van haar ziel vei*zachte, 

Voelt zg y hoe ^t denkbeeld haar ontstelt , 
Dat de eed'le Witte, die voor dezen 
Haar zooveel weldaèn heeft t>ewezen, 
Hierdoor zich op haar liefde en trouw 
Verdubbelde aanspraak geven zou. 
Dan krimpt haar H hart van schrik in een : 
Dan smeekt zg tot den Hemelheer, 
Geen and're hulp noch uitkomst meer 
Dan in den dood alleen. 



Doch neen! — haar eed'le geest verfoeit 
De zwakheid, die haar zinnen boeit. 
Wat noodlot haar beschoren zg , 
Geen Vlaamsch gemaal voegt Hadewy. 
Eens broeders dwang het spits te bièn. 
Kan 't zgn, zgn overmacht te entvlièn; 
' Dient hier als de eerste plicht beschouwd j 
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Het oov'rig zg aan God betrouwd. 



Reeds driemaal kwam de zonnegloed 
Zich dooyen in den pekel vloed, 
En driemaal rees de ziWren maan , 
Sints de oude Gerolf was gegaan : -* 
En 't oog 9 dat naar verlossing smacht , 
Blikt weer in zee de vierde nacht. 
Een zeil glgdt over 't graauwe sop. 
De mast vertoont een licht in top. 

O ! mocht het redding zgn ! 
Een tweede vuurtoorts hijscht men op. 

Hoe welkom is die schgn ! 
Een derde.... er is geen twijfel meer: 
Haar droevig noodlot neemt een keer. 
Geknield 9 met angstvol stemgeluid, 
Heeft zg des Hemels gunst verzocht, 
En sluipt haar stillen kerker uit, 
* Een dienaar , haar sints lang verknocht , 
Verstrekt tot leidsman op den tocht. 
Al tastend sluipt zg op zgn spoor 
De laaggewelfde gangen door. 

n. 8 
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En onbemerkt in 't somber uur^ 

Geraakt zij oyer wal en muur 

En staat gered in 't open yeld.- 

Nu over weeken boom gesneld 

Het pad op y dat naar 't stulpje leidt , 

Waar Gerolfs oude bedgenoot^ 

Haar trouwe voedster, haar verbeidt, 

En hulp haar wacht uit feilen nood. 

Dan hoe 9 wat heeft haar vlugge voet 

In 't voortgaan op den grond ontmoet ? 

Zij blijft al wank'lend staan: 
't Is zonder vrucht , wat Otto spreekt , 
Eu hoe zijn mond haar angstig smeekt, 

Om verder voort te gaan. 
Zy fluistert : » Otto ! ik bezw^k ! 
Mgn voet stiet op een zielloos Igk." — 
Doch neen! een flaauwe zucht getuigt ^ 
Dat nog de laatste sprank van leven 
Het veege Igf niet heeft begeven. 

— » Zie," spreekt, wgl zij zich nederbuigt, 
De jonkvrouw: »zie, wie hg mag wezen." — 
)> 't Is , Jonkvrouw ! 't is een oude man. — 
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Men yluchte , nu men vluchten kan , 
Daar anders ^t ergste ons staat te vreezen. — 

— » Al waar' het mgn gewisse dood , 
Ik zal niet vluchten ,^^ zegt de schoone, 
» Eer ik dien gr^zaart hulp hetoone. 

Ik weet het, ons gevaar is groot, 

Doch erger is deez' grgzaarts nood. 

Hij leeft nog. Otto I ras ! omvat 

Het lichaam , zwak en afgemat , 

En voer hem , kunt gg ^t , naar de hut , 

Wijl ik het hoofd hem onderstut. 

De trouwe dienaar mompelt wel; 

Doch hij gehoorzaamt aan ^t bevel. 



Zg zijn met overhaaste schreên 
De lage stulpdenr ingetreèn , 
Waar de oude Maaike hen verbeidt , 
Op 't laat bezoek reeds voorbereid, 
't Zieltogend lichaam wordt met haast 
Hier op een zitbank neèrgeplaatst* 
't Versleten, doch bekend gewaad, 
Bespreekt een geestelgken staat. 

8^ 
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De graauwe en ongekemde baard , 
't Gebroken oog^ dat voor zich staart ^ 
Het plaizen met verdorde hand, 
Getuigen zwakheid van verstand. 



)» Ik heb /' zegt Maaike , » een maand geleên 

Deez' ouden man zien herwaart treèn. 

Toen werd hg door de Vlaamsche macht 

Met meer gevangenen opgebracht , 

Op Schouwen in hun hand geraakt. 

Men heeft , naar H schgnt , zijn boei geslaakt, 

Uit deernis met zgn zwakken staat , 

Of wgl hun zulk een buit niets baat.'' — 

Zoo spreekt ze , en met zgn leed begaan 

Biedt zg een kroes vol melk hem aan. 

Doch even als 't onnoozel kind, 

Dat naauw des levens loop begint, 

Slikt hg slechts enk'le droppels in , 

En 't oov'rig druipt langs baard en kin. 



Terwijl de Jonkvrouw hier met vlijt, 
Den stervenden haar diensten wgdt, 
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Daar wordt een dof gerucht gehoord. 

» Zg komen, hoor P' zegt Otto : » voort!'' — 

— » Deez' grijzaart sterft ! een oogenblik 1'' 
Zegt Hadewy, door hoop en schrik 

In 't hevig kloppend hart ontsteld. 
De deur gaat open met geveeld. 
Drie krijgers komen ingesneld ; 
Wier borst een licht kuras omsluit. 
Een hunner y Gerolf , treedt vooruit. 

— » Kom jonkvrouw !" spreekt hg , hoogst verblgd : 
» God lof! dat gg ter rechter tgd 

Aan 't driest geweld ontkomen zgt. 
Kom spoedig ! eer ons de eb verrass'. 
Reeds liet zg de oevers week en dras." — 
-— » O ! toeven wg een enkelen stond ," 
Herneemt zg , daar de veege mond 
Des grgzen mans gestameld had 
Als of hg in het uiterst bad. 
En allen blijven angstvol staan 
En staren droef den stervende aan. 
Op eens, daar heft hg 't zielloos oog, 
En 't kaal geplukte hoofd omhoog : 
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En in 't gewichtig stervensuur 

Blinkt uit zgn opslag ^ jeugdig vuur. 

In zulken glans en yonkelgloed 

Hult zich de bleekgekleurde lamp. 

Eer nog de ylam in zwarten damp 

En ruilen walm yerkwgnen moet. 

Hij ziet in 't rond en vraagt met kracht: 

- » Waar nu ? waar ben ik heen gebracht V' - 

- » Bij vrienden /' antwoordt Hadewy : 
» O ! dat de hulp nog tgdig zg V' - 
Nu nadert een der oorlogsliên 

En zegt: Dzgt gg het, wien wg zien, 

En vinden wg, in zulk een stond, 

Op zulk een plaats , u weer , Beaumont !" - 

- » Ik weet niet.../' zegt de Tempelheer: 
D Beaumont ?•••• dit was ik , ja , weleer 1 
Doch moord en doodslag heeft gewoed. 

Mijn ridd'ren.... ach 1... hun stroomend bloed.. 
Mg dunkt , dat ik me in boeien vond... 
Ik dwaalde op vreemde kusten rond. - 
Genoeg !'' hier zweeg de grijzaart : - Weer 
Zonk 't hoofd op Maaikes schouder neer. 
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- » Bg God !'^ riep Gerolf : » laat ons gaan. 
Elk oogenblik, dat wg hier staan, 
Berooft ons van een levensjaar. 

Wij zgn hier nog in doodsgevaar.'' - 

- » Ja ! dat geen oponthoud ons stuit'. 

't Is tgd!'' - riep ook de krggsman uit, 

Die aan de zgde van Béaumont , 

Zich dichtst bij Hadewy bevond: 

En greep meteen haar bij de hand. 

-»0! 'k bid u/' smeekt de maagd, ontroerd: 

» Dat gg dien grgzaart met u voert.'' - 

Op nieuw verhief Béaumont het hoofd : 

Zijn stem, van kracht geheel beroofd, 

Bracht met eea^pünliik toongeluid 

Deez' naauw verstaanb're woorden uit: 

- » Daar op mgn boezem.... rust een pak , 
Dat ik... al vluchtend... bg mg stak." -r 
Hier zocht zgn hand en vond in 't end 
Een wel verzegeld perkament. 

» Gg , eed'le maagd !•.. lang mij uw woord , 
Het weer te geven wien *t behoort.... 
Het is van Goede God! dat mij 
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Uw gunst genadig zij !" - 
Zoo sprak hg y eer hg de oogen sloot , 
En 't hoofd viel neer op 's meisjens schoot. 
Een zucht... de veege ziel ontvlood. 



Hg sterft, en met zgn lot begaan, 
Blgft elk een wgl eerbiedig staan* 
De stilte wordt alleen gestoord 
Door 't flaauw gemurmel dat men hoort 
Van lippen , die naar ^s hemels throon 
Gebeden zenden voor de doóo. 
Hg , die het eerst de stilte brak , 
Was de oorlogsman die vroeger sprak : 
- » Dat u , Beaumont l^^oo roept hg luid , 
D Eerlang een deftig graf besluit, 
'k Zal missen voor uw ziel doen lezen , 
Zoo moge uw rust gezaligd wezen;- 

Thands zg mgn zorg (ons dringt de tgd) 

Den levenden alleen gewgd. 

Ik vrees, dat slechts dit oponthoud 

Ons, eer we op 't strand zgn, al berouwt.'^ 



ZESDE ZANG. 121 

Hg zegt en voert (niets kan hem stuiten) 
De ontstelde Hadewy naar buiten: 

En. wis van oog en wis van hand 

Leidt hij haar schreèn langs 't mulle strand. 
Dan! goede God ! van waar in 't donker 
Dat schel 9 onwelkom lichtgeflonker ? 

Een fakkel glinstert in 't verschiet , 

Terwgl men ras een tweede ziet. 

- » Ziedaar de vrucht vau 't ijdel dralen ! 
De wraakzucht komt ons achterhalen. 

Dat ons Mariaas gunst bewaar !''- 

Men vlucht naar zee dit nieuw gevaar. 
Dan ach! de boot, alleen gebleven, 
Is reeds met de ebbe weggedreven. 

Men slaat ze schier wanhopend gaè 

En streeft haar in de verte na. 

Men trapt en plast door 't woelend nat , 

Dat schuimend om de dgen spel , 

Wgl Gerolfs medgezel de maagd 

Met forschen arm heeft opgevat 

En onverschrokken voorwaart draagt : 
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Helaas ! hoe flaauw ook , ^t dof gerucht 
Van ^t voorwaart slappen bg hun vlucht 
Klonk in 's vervolgers luisterend oor. 

- » Ha V^ roept hg : » dat zg niet ontkomen. 

Volgt , volgt huu spoor in 't hart der stroomen ! 
Op! - dat men *s roovers opzet stoor/^ - 



Hoe klopt het hart van Hadewy ! 
Haar leidsman ziet het fel gevaar 
Dat beiden dreigt, alreeds nabij. 
Hg hoort hoe Borss'lens oorlogsschaar 
Den kreet van Veere l door de lucht 
Weergalmen doet met woest gerucht. 
Hij streeft vooruit met nieuwen spoed. 
Dan ach! zijn onstandvaste voet 
Mist meer dan eens het veilig pad, 
Nu overdekt door \ schuimend nat* 
En reeds begeeft zgn arm de kracht 
Bij 't torschen van zgn dierb're vracht. 

- » Op mannen , of wg zgn verloren ! 

Op mannen 1^' roept hg: Voren! Voren lï?- 
- )) God ! Voren 1'^ gilt de onstelde maagd. 
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Wgl 't hart van bange siddering jaagt. 



Wanhopig blijft de Burggraaf staan : 
Hg durft geen voetstap verder gaan , • 
Want aan zijn voet ontwgkt de grond. 
Hg slaat 9 verwilderd , de oogen rond. 
De roeiboot kan hem niet genaken ^ 
Wat haast zijn trouwe vrienden maken. 
Een zware bank scheidt hen van een, 
Tèrwgl zijn haters nader treên. 
- » Welnu dan !*' roept hg y onvervaard , 
» Kom voor den dag y mgns vaders zwaard ! 
Hoe fel gevreesd ook y wijd en zijd , 
Nooit zaagt gij ongelijker strgd. - 
Hier Gerolf I klem uw Jonkvrouw vast 
Om d' arm : ... ^k betrouw slechts u dien last. 
Kom , Wouter ! kom , 't gezicht gewend, 
't Schijnt 9 dat men Vorens moed miskent. 
Welaan! ik wil hun kennen leeren 
Wat straf hem beidt , die Vorens Heeren 
In H aanzicht durft braveeren.'' - 
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Hy spreekt: en wacht, gereed tot straf ^ 
Den aanval dier yermeetnen af. 
Yerschriklyk zwaait hij 't moordgeweer , 
En houwt den eersten vijand neer. 
Een tweede daagt met woestheid op. 
Reeds klieft hem Yoomes staal den kop. 
Meer strgders naad'ren; maar hun bloed 
Besprengt den zilten watervloed. 
En Wouter wgkt niet van zgn zij 
En staat getrouw zgn meester hg. 
- » Zij deinzen vast V' roept big en luid 
De Burggraaf tot zgn strijdgenoot. 
Welaan! nu niets den aftocht stuit 
Kom wakk're Wouter ! naar de boot : 
Dan hemel ! Gerolf !.. Wouter ! 'k beef ! 
Waar toch ter Veere's Jonkvrouw bleef!'' 

Helaas ! terwgl zich Voren kweet , 
En tot haar redding wond'ren deed, 
Was Gerolf met zgn eed'le vracht 
Omringd geweest door de overmacht j 
En Hadewy , zijn arm onlscheurd 
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Zieltogend schier , naar ^t strand gesleurd. 
In 't hart vervoerd door dollen spijt, 
Hervat de Burggraaf nu den strgd 
En werpt zich in den dichtsten drom 
En ziet slechts naar de Jonkvrouw om. 
Dan honderd zwaarden zijn ontbloot* 
En dreigen hem een wissen dood. 
Zgn bloed drupt af uit wond bg wond , 
En uitgeput draait hg in ^t rond 
En zinkt onmachtig op den grond. 
Zgn boot drijft af: de manschap keert 
Op 't schip, van bitt'ren rouw verheerd, 
Terwgl men straks, voor ramp beducht, 
Het anker kapt en kiest de vlucht. 



Men voert , op Borsselens gebod , 
Straks zgn gevang'nen weg naar ^t slot ! 
-» HaP' roept hg met laagharten spot: 
Zoet vogelkgn! de kooi verdriet 
Uw dart'le jonkheid naar men ziet. 
Wacht, tot uw veeren zgn gegroeid. 
Eer gg lot vliegen u vermoeit.^' - 
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-»Lafharte! voegt rechtschapen Voren 

Hem toe met welgepaste toren , 

» Die dus ^ der broedertrouw ten spgt , 
Dien ge aan haar staat verschuldigd zgt. 

Een maagd 9 een zuster durft beleedigen 

Wie slechts haar onschuld moest verdedigen. 
Ducht y dat des Hemels straf 
Haar eenmaal recht verschaft. 

Voor mg , 'k behoorde als krijsgevangen 

Een ridderlgk onthaal te ontfangen; 

Doch ^k durf dit nimmermeer verlangen 
Van hem 9 die dus op zwakken woedt.'^- 

- » Spaar , eed'le Voren ! spaar uw moed ," 
Zegt Borsselen : » men zal op morgen 
In Vlaanderen voor uw kerker zorgeu. 

De brave Heer van Rosebeek 

Verwacht ik hier nog deze week. 
Hg zal u en mgn zuster beiden 
Met zich naar Vlaand'reus kust geleiden. 

Dan moog' dien eed'len uw rantsoen 
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• Tot bruidschat bg zgn echt roldoen.*' 



Die taal, met wrevel uitgesproken, 
Doet Voornes bloed in de aad'ren kooken. 
Dan ach! wat baat een igd'le moed^ 
Die in geklonken ketens woedt? 



De dag daaraan komt Rosebeek 
Uit Borss'lens hand de maagd ontfangen. 
Naauw ziet hg Voornes Heer gevangen, 

Van zwakte en pgn en gramschap bleek , 
Of aanstonds doet hij big zich hooren: 

-» Dat weer uw mond zoo moedig spreek! 
Nu ziet gg , oorlogshafte Voren , 
Wat lot uw deugd u heeft beschoren.'' 

Veracht'lgk ziet hem Voren aan , 
En keurt dien trots geen antwoord waardig. 



Ras is de Vlaming, vlug en vaardig 
Met Borss'lens zuster scheep gegaan. 

In vuige ketens vastgeklonken ^ 
Zgn ridderlgken stand ten spijt. 
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Wordt Voorne in 't scbeepshol neergezonken', 
Waar hij gebrek en kommer lijdt. 

Het vaartuig y met gespannen doeken , 

Gaat straks den mond der Schelde zoeken, 
Maar wordt, terwgl men d' ingang peilt, 
Reeds door een kogge op zg gezeild. 

- » Wat tgding ?'' - Noordwaart , op de stroomen , 

Is reeds Grimaldi's vloot vernomen. 
Ons zendt de Veldheer. Hg begeert 
Dat ge glings met uw vaartuig keert. 

De^tijd zal heden niet geheugen, 

Een schoone bruid naar huis te brengen.'^ 



Vol spgt , doch aan 't bevel gedwee , 
Hem door zgn Graaf gegeven, 
Wendt Rosebeek den steven. 
Hg keert en ankert op de reé, 
In 't aangezicht van Zierikzee. 



Nabg de kust van Schouwen lagen 
De Vlaamsche schepen veertien dagen , 
Eer nog Grimaldi's trage vloot 



ZESDE ZANG. 



129 



Verscheen, daar tegenwind verbood 
Den doortocht van het Gouw te wagen. 



n. 



Ondanks hare eerst gevoedde vrees' 
Was ^t lot der Jonkvrouw van ter Veer 
Te dragen, wgl de manschap eer, 
Ja diep ontzag aan haar bewees, 
Als aan den bruid van hunnen Heer: 
En Rosebeek , die dag aan dag 
Zich bg den vlootvoogd roepen zag. 
Om daar den scheepraad bg te wonen , 
Bleef van zgn bgzgn haar verschoonen 

Ook Voorne was , toen zg ^t verzocht, 
Van boei en kerkerhol ontslagen: 
Hg zag , hg sprak haar alle dagen. 

Waar 't niet geweest, dat hg den tocht 
Des Graven thands niet deelen mocht , 
Hg had zich , zelfs met welbehagen , 
Getroost in vrgheids droef gemis , 
Voor zulk een' zoete vangenis. 
Hg was bij haar , wier zachte deugd 
Zgn boezem in zgne eerste jeugd 
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Geketend had met. yreemd vermogen : 
>En schoon hg nooit de plichten schond 
Van yriendschapstrouw ^ al zweeg zgn mond y 
Een taal y die zg te wel verstond y 

Sprak liefde uit 's Burggraafs vlammende oogen : 
En als haar blik op Yoorne viel y 
Gaf weèrmin antwoord uit haar ziel. 



De kalmte hield nog dagen aan, 

En effen bleef dé waterbaan. 

Slechts even deed een lentezucht 

De wimpels golven in de lucht: 

Dan eind'lgk werd van uit het Noord y 

Het lang verwacht gesuis gehoord. 

-»Ha!'' sprak nu Voorne: » heeft in H end 

De stugge wind zich omgewend? 

Zie Jonkvrouw ! zie I nu zal de tgd 

Al spoedig d&ir zgn tot den strgd. • 

Zie slechts, hoe, sints het water woelt, 

Reeds sloep bg sloep in 't rond krioelt : 

Men haalt de blanke zeilen op : 

Men hgscht de wimpelvlag in top: 
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Men maakt en vaar- en krggstuig idaar. 
Men licht zelfs ^t anker hier en daar. 
Voorzeker 1 't is hier meer dan schijn: 
De dag zal haast geboren z^n. 
Die aan ons land een wissen val ^ 
Of zegepraal berokk'nen zal,'' - 



Het was, als Yoome had gezegd. 
De wakk're Gwy was onderrecht, 
Dat Frankrgks vloot zich aan den mond 
Van 't Gouwe , een uur van daar bevond. 
Nu gaf h^ zonder tgdverliezen 
Zijn schepen last om zee te kiezen : 
En ook verliet, met de and'ren meè. 
Het schip van Rosebeek de reê. 



O heeriyk stond het langs de baren! 
Vgfhondcrd schepen , groot en klein , 
Die samen, op 't gegeven sein 
De veiPge haven uitgevaren , 
Op zee zich in slagorden scharen. 



9* 
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£n 4x>en zich de uchtendzonnegloed 
Weer spiegelde in den zilten vloed , 
Vertoonde zich , in vollen praal , 
De vloot van Frankrgks admiraal. 
Grimaldi had met w^s heleid, 
Op feilen weerstand voorbereid , 
Wat hier te doen stond , lang beraamd , 
Als zulk een legerhoofd betaamt. 
Doch wacht niet, dat u mgn gedicht 
Van zgn ontwerpen onderricht , 
Noch hoe de vloot aan eiken kant 
Geschaard, getuigd was en bemand. 
Gg vindt zulks door Guiarts verhaal 
Yooi" 't licht gesteld in keur van taal. 



Inmiddels was der Heer van Voren , 

Om 't krggsvolk niet op 't dek te stooren, 

Zgn engen kerker ingebracht. 

Daar heerschte een donk're, een staège. nacht. 
Hy hoorde 't water om hem woelen , 
Kon op den wand , den golfslag voelen , 

Maar , 't edelmoedig hart tot spgt, 
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Niets zien of hooren van den strgd. 



Dan, wat gefluister stil en zacht, 

Verrast, verheugt hem onverwacht? 
Hy luistert: ha! wat mag. hg hooren! 
» Bevindt ge u hier , mgn Heer van Voren ?'' 

-» Wat vreugde !'' roept hg: nHadewy! 

Kan 't zgn ! Gg hier... zoo dicht bg mg 7 
Naar ik bespeur , zoo houdt ons beiden 
Een dun beschot alleen gescheiden.'^ - 



-» Men bracht mij hier, dat voor 't gevaar 

Ik op deez* plaats beveiligd waar !'' - 
- » En Jonkvrouw !. kunt gg niets bespeuren 
Van 't geen er om ons moet gebeuren?" - 

- » Ik zie , als ik op 't zeevlak staar , 
De f raaivercierde schepen wenden , 
Bemand met rgk gedoschte benden. 

Hoe flikkert in den zonneglans 

Kuras en helm en gouden lans! 
^t Is of van goud die tinnen blaken , 

Vervuld met moedige oorlogslièn ; 
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En plecht en steyen zgn voorzien 

Met kleed'ren van gestikt scharlaken. 
O God! werd zooveel praal en pracht 
Slechts tot verdei^fnis aangehracht?'^ - 

* n En o ! voldoe aan mgn verlangen ! 

Is nog de strgd niet aangevangen?^^ - 
- » Nog heb ik op de waterbaan 

Het sein des aanvals niet vernomen; 

Doch ginter zie ik langs de stroomen 

Een viertal schepen herwaart komen, 
^k Zie op des wapendragers vaan 
Een tweetal felle Leeuwen staan.^' - 

» » Dat is des Graven oorlogsteeken ! - 
En werd de komst van zulk een held 
Nog door geen kr^gsmuzyk voorspeld ?" - 



- » Gewis ! een luid trompetgeschal 

Verheft* zich, klatert overaL 

De schepen naad'ren , log en zwaar , 

Een keten bindt hen aan elkaêr. 

Dan hoe, wat of hen thands weerhoudt 7... 

Werd vruchteloos hoop op hen gebouwd ?... 



/ 



I 



# 



» 
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Hun boegspriet ^ilt: hun steven kraakt. 

Zy zijn op ^t drooge vastgeraakt I 

O wee ! met daverend gerucht 

Stiggt Ylaand'rens juich toon naar de lucht ! 

^k Hoor reeds van verre en van nab^ 

Den schrikb'ren aanvalkreet van Gwj. 

Daar varen ons reeds schuit bg schuit 

Bemand met oorlogsvolk , vooruit. ^ 

Het springge vaart zendt. hout en steen 

En kogels naar den vgand heen. 
O jammer ! ^k zie Graaf Willems schepen 
Van alle kanten aangegrepen !'^ - 



- » Graaf Willem aangetast ! En biedt 
Grimaldi hem zgn bgstand niet?^^« 



- » Zoover mgn oog in 't ronde ziet, 
Komt niemand d^ eed'len held ontzetten , 
Noch yiaand'rens kenlgk doel beletten.^' - 

- » Schoon 't lot zgns rriends Grimaldi trefiP/^ 
Hervat de Burggraaf, )»ik besef 

Dat hij van geen onmisb're booten 



X 
1 
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Zich op dit tgdstip kan outblooten.'' •* 



*• 



- » O , dat gg 't zien kost , met wat moed 
Graaf Willem d' aanval heeft gekeerd; 
Hoe kloek zgn manschap zich verweert 
En eiken vgand wgken doet. 

Dan hoe 1 wat boot ^ omhuld van damp , 
Gaat ginds zich wagen in den kamp^ 

Geheel van wimpel , vlag of stander ^ 
Ja van gewapend volk ontbloot ?'' - 

- » Dat vaartuig is een oorlogsbrander /' 
Zegt Voome: »'t gaat in 's Graven vloot 
Vernieling brengen , vlam en dood. 

't ZsJ wat het raakt in asch verteeren; 

Niets is er , dat het af kan weeren." - 

- » Is 't waarheid of een gd'le schijn ? 
Maar neen! het kan niet moog'l^k zgn : 

Ik zie op eens dien brander keeren , 
Terwgl de rook ons tegenwaait !" - 

- » God lof!" dus heeft de wind gedraaid , 
Roept Voorne : » ons wil door wonderwerken 
De Almachtige Zijn hulp doen merken. 



4 . 



H 
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* 

Het vaartuig , tot verderf gestuurd , 

Is op den zender afgevuurd. 
01 ziet gg niet waar of 't mag blgven?"- 
-» Mg dunkt, ik zie het herwaar t drgven; 

Een brandlucht waait mij in 't gemoet ; 
Ik zie een vlammend vuur genaken. 

O God I wat ons gebeuren moet ! 

Ik zie een' fel ontstoken gloed 
Als dien van Babels oven blaken. 



i.... 



- » Gg ziet....'' - » Niets meer : dan och ik hoor! 

Het sissen , 't knettren treft mg 't oor : 
Ons vaartuig wendt ! Wat gslgk kraken ! 

Zeg, hoordet gg hem niet , den kreet, 

Dien 't angstig scheepsvolk rgzen deed? 
Red , red u Voorne ! red u leven ! 

Tracht aan uw kerkerhol te ontgaan! 

De brander stak ons vaartuig aan. - 
God moge ons aller schuld vergeven!" 

Hier ^ggt haar stem. De Burggraaf gst: 

Hg zelf hoort hoe de noodkreet rgst , 

Die aller doodsgevaar bewgst. 



V 



^ 
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Op de oorlogabaan met glans te sneyen ^ 

Dat lot deed nooit een krggsheld beven; 
Maar hemel, in gevloekten band, 
Te steryen zonder roem, door brand !... 

Dit denkbeeld kan hg niet yerdragen. 

Het doet yan angst zijn boezem jagen. 
Hij rijst, yerzamelt al zgn macht. 
Drukt met yereende schoud'renkracht 

Het yastgegrendeld yalluik open 

En is z^n kerker uitgekropen. 

* 

Hy klautert op naar 't dek omhoog. 
Dan wat aanschouwt zgn angstyol oog? 
Aan weèrszg , zware rookkolommen , 
Langs mast en touwen opgeklommen , 
En buiten om, een hooge muur 
Yan gloed en damp en zwayelyuur. 
Hij slaat de blikken om zich heenen. 
Hg roept , de manschap is yerdwenen : 
Verlaten is geheel de kiel . • , 

Van elke menschelgke ziel. *-^ 

Tot redding yan H bedreigde leyen, 
Heeft hg in ^t krulwerk yan- den steven 



» 
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Een taaie peilstok neèï*geplant9 
Weet zich behendig op te geven, 
En springt te midden door den brandy 
En ploft in 't sissend pekelnat y 
Dat schuimend om zgn heupen spat, 
Van d' uitgebarsten vuurgloed warm. 
Hy rept den forsch gespierden arm 
En voert , gered nu uit den gloed , 
Een nieuwen kampstrijd met den vloed. 



Dan zien wg wat Graaf Willem deed , 
En hoe intusschen Wit Ie streed* 



Hun schip, aan feilen aanval bloot, 

Bevond zich thands in hoogen nood. 
Door twee van Vlaand'rens zwaarste schepen 
Van beide zgden aangegrepen. 

Men had alreeds van wederkant 
D^ stormkasteelen neêrgestpten. 
De pglei^prareiribeest verschoten : 

De krggers vochten hand aan hand. 

Aan de eene zij streed Baemsteês Heer 
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En wierp zgn weèrpartgdcra neer : 
£n naast hem stond in ^t zwaar kuras , 
De kramer, die hem op den plas 
Gelijk op 't land tot volger was. 
Terwgl bleef aan den and'ren kant *- 
Des yaartuigs, moedige Oostervant 

Den zwaren degen wakker zwaaien 

En oorlogsliên als koren maaien. 
Doch, in het eind, de vgand bleek 
Te sterk, het HoUandsch krijgsvolk week, 
En Willem ziet zich door een tal 

Van Vlamingen om 't lijf gegrepen; 
Hg struikelt, doch weet in zijn val 

Twee vreemde knechten meé te sleepen, 
En rgst wéér overeind en heft 
Op nieuw het staal dat zeker treft. 

Dan nogmaals ziet hg zich bespringen; 
Men wil, op zulk een vangst belust. 

Tot overgaaf den dapp'ren dwingen 
' En laat verpoozing hem- noch rust* 

Reeds waant zich Oostervant verloi*en ; 

Dan hoe ! wat redding is beschoren ? 
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Wie is hg , mensch of waterman , 
Die y ^t scheepstouw in de forsche vingeren , 
Uit zee zich weet op ^t dek te sling'ren , 
.Wiens komst den zege wenden kan? . 
Die ^lings met verwoed gelaat 
Aan 's Graven zgde vaardig staat, 
Den eenen Vlaming 't zwaard ontrukt ,• 
Een tweede 'H staal in H harte drukt, 
En 't weder uithaalt, rood bebloed. 
En weer een vgand vallei;! doet, 
Aan deez' heimet en schedel spl^t, 
Aan geen' den boezem openrgt. 
En d' arm • die boven Willems hoofd 
Het zwaard verhief, van 't lichaam, klooft? 



Hg is het zelf, de wakk're Voren , 
Die weer zgn veldgeschrei doet hooren: - 
En 't galmt terug in Hollandsche ooren 
En 't rolt al jijBit'lend door de lucht , 
En op dat ^ai(v'rend krggsgerucht 
Kiest Vlaand'rens volk de rassche vlucht 
En zoekt met schrik aan eigen boord 
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Een wgkplaats tegen feilen moord. - 



Reeds vroeger had y van de and're zg , 
Grimaldi's vloot haar weèrpartij 
Met feilen schok aan hoord geklampt 
En van zgn hooge zeekasteelen 
Springaal en oorlogsbus doen speelen. 
Lang was op 't hevigst , van nahg , * 
Met wisselzieke kans gekampt; 
Doch eind'lgk nam de ontglommen brand 
Op 's ygands schepen- de overhand , 
Tèrwgl omhuld van damp en rook^ 
De zonneschyf in 't, water dook. 



Nu viel de nacht op zee en aard; 

Het bloedig kampen was bedaard. 

Dan toen weldra in gouden pracht 

De zon een nieuwen morgen bracht^ 
, Toen bleek het klaar y h<]|^gwaar en groot 
^ De schade was van Vlaand^rens vloot. 



Doch ook die schade werd hersteld. 



ZESDE ZANG. l43 

Want Gwy deed yersche legertroepen 



Van Schouwen uit de tenten roepen 
En tartte op nieuw het kr^gsgeweld. 

Grimaldi wachtte korten tgd, 
En toen hervatte hg den strgd. 
Geweldig was aan eiken kant 
^ Zoo de aanval als de wederstand. 
En ^t duurde lang nog , eer men wist , 
Voor wien de krggskans had beslist : 
Dan eind'lgk , hoe zg weerstand bood , 
Was yiaand'rens reddelooze vloot 
Vernield, vermeesterd of verstrooid, 
En Hollands zegepraal voltooid. 



Doch lue ook laf den rug mocht biên , 
De wakk're Gwy wist niet van vlièn« 
H^ deed zgn heldengrootheid zien. 
Toen allooLmoed bezweek : 
Trouwhartig bleVen aan z^n zgden 
Een luttel Igftrawanten strgden , 
En, met hen, Rosebeek, 



l44 DE STRIJD MET VLAANDEREN. 

Die 9 toen op eens de felle ylam 

Zgn sterke kiel verslond, 
Op die van Gwy zich redden kwam , 

Waar lig zich veilig vond. 
Dan, straks heeft op Grimaldis last 
Een tweetal welbemande schepen 
Het schip des Vlamings aangegrepen. 

Van elke zgde is Gwy verrast. 
Hg ziet van krggers zich omringen, 

Wgl, onweerstaanbaar^ Oostervant, 
En Witte , 't slagzwaard in de hand , 
En felle Yoorne binnen dringen. 
Hier baat geen verd're wederstand, 
Daar Rosebeek in zalk een nood 
Tot redding van een wissen dood, 
Zgn lot in Haemsteês handen s^t; 
Doch als dolzinnig aangesneld 
Haalt Voome na een schooner buit 
Dan deze, ^s vlootvoogds kamer uit: 
^t Is Hadewy , ^t is Haemsteês bruid ! 



- n Hoe !'' zegt tot dezen Rosebeek ; 



IL 



ZESDE ZANG. l45 

» Kan 't wezen? Zie ik Voornes Heer, 
Die, toen ik noó ragn schip ontweek, 
Mgns ondanks bleef, hier levend wéér? 

^k Ducht,'' fluistert hg, )iw^ zagen beiden 

O Witte! ons om den tuin geleiden. 

Voor 't minst, zoolang die schoone maagd 

'Den kloeken Burggraaf dood bleef wanen , 

Bleef 't minzaam oogje yol yan^ tranen 
En heeft zy woedend , onversaagd , 
Mg als zgn modrder aangeklaagd." - 

Het strgden had alom gedaan; - 
Maar neen : nog bleef een krijger staan. 
Verlaten yan zgn heldenschaar , 
Alleen in 't uiterst Igfsgevaar , 
Geverfd met vreemd en eigen bloed, 
. Doch onbezweken nog van moed , 
Vertoonde Gwy zgn heldenkracht 
En kampte tegen de overmacht. 
Dan deze, spoedig aangegroeid. 
Heeft in het eind zgn arm vermoeid. 
Hg had den strgd het eerst begonnen : 
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Hg moest het laatst z^n overwonnen. 
Wat wond'ren h^ ook heeft gedaan , 
Zgn noodlot kan hg niet weerstaan. 
Hg moet zgn degen, als gevangen, 
Een' onbekenden krgger langen. 



Sluit op nieuw uw poorten open y vrg gevochten Zierikzee ! 
Willem trekt uw muren binnen ! zege en vrg heid voert hg meé. 
Dat in keur van feestgewaden zich de rei der maagden tooi 
En tot eer des overwinnaars verschgeplukte bloemen strooi. 
Laat en vlag en wimpel waaien ! dat banier en standert prgk' ! 
Schel herklink trompet en hooren : luid het bigde krggsmuzgk! 
^ Dat en j uichkreet en gezangen , wild gemengeld ondereen , 
Luid den zeetriomf vermelden aan al de omgelegen steen. 
En op ^t hooggebouwde raadhuis vier met opgeruimden geest 
Aan het hoofd der heldenscharenWillem'tschitt^rend zegefeest. 



Kortstondig is ons aardsch geluk: 

Te groote vreugd maakt plaats voor druk. 

Daar komt een boó, in ^t zwart gehuld, 
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ZESDE ZANG. tij 

Wiens tijding elk met schrik vervult. 
En, hoe verwacht , een diepe smart 
Verwekt in Willems kinderhart. 
Zijn vader, Hollands Graaf met een, 
Graaf Jan de Tweede is overleênj 
Geheel de hofstoet neemt ^ getrouw , 
Meewarig deel aan ^s meesters rouw: 
De poorters meê; want 's Graven aart 
Bleef 's landzaats nagedachtenis waard. 



Met meen'ge Jonkvrouw, menig Heer, 
Zit Oostervant aan 't rouwmaal neer, 
Wanneer een krggsman , oud V'an dagen , 
Bg d' eed'len Vorst gehoor laat vragen : 
't Was hg , wien , in den laatsten nood 
Manhafte Gwy zgn degen bood. *- 
Hg treedt voor 't oog van 't*hofgezin 
Met loomen gang de kamer in : 
En elk .herkent d^n grgzen held , 
Die Witte in 't strgden had verzeld. 
Hg neemt op luiden toon het woord 
En zegt: nGg Ridders! Heerenl hoort! 

lO^ 
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l4S DE STRIJD MET VLAANDEREN. 

Des Graven leeftgd is verloopen 

En weer staat Floris zetel open. 

Zy y voor mgn stervensuur genaakt , 
Een diep geheim bekend gemaakt. 
Op Floris staf en Floris kroon 
Heeft niemand recht dan Floris Zoon y 

Doorluchte Witte, die, als bastert, 

Sints lang en te onrecht, is gelasterd, 
Dewgl hg uit een huw'lgk sproot. 
Dat Floris, Graaf van Holland, sloot 

Met vrouw Agneta, uit den huize 
Van d' eed'len van der Sluyze. 
Ik was 't, die bg dat echtverbond 
Den eed'len Graaf tot vader stond. 

» Dit hu wlgk werd voor elk verholen ; 

Zulks had de staatszorg aanbevolen. 
Die later ook zoo dringend sprak. 
Dat Floris vroeger eed verbrak 
En Vlaand'rens telg y als bedgenoot , 
Zgn hand , maar niet zgn liefde bood. 

Intusschen bleven , door mgn zorgen , 
De bigken van dien eersten echt,. 



% 



ZBSDB ZANGv 1^9 

Op 's Graven last voor elk verborgen. 
Dan Floris vieL.». dient hier gezegd 
Door vsriens bestel en snood verraad? 
Ook ik deelde in die gruweldaad! 
En toen ik, na zgn droeven dood. 
Mg door de wraak verwezen vond , 
Vertrouwde ik, daar ik 't land ontvlood, 
Die trouwbewgzen aan Beaumont...." -* 



- » Hoe! aan Beaumont? roept Hadewy : 
Zieltogend heeft zgn voorzorg mig 
Een rol geschrifts ter hand gesteld: 
Wellicht het stuk , door u vermeld.^' - 
Zg spreekt, en toont het perkament 
Den vreemd'ling, die het straks herkent: 
En bg 't ontsluiten, blgkt terstond 
Dat hg slechts waarheid heeft verkond. - 



- » Mijn moeder !'' roept met bigden mond 
En dankbare oogen Haemsteês Heer : 
->»Mgn moeder! Gg herneemt uwe eer!'^- 



l5o. DE STRIJD MET VLAANDEREN. 

- » Thands /' zegt de yreemdeling : » vergeef, 
O Floris Zoon! wat ik misdreef* 
Mijn leven is ten eind gesneld: 
Mijne oogenblikken zgn geteld. ' 
Het bangt van u , doorluchte held ! 
Of ik verzoend , gerust zal sterven , 
Dan wel, de troost des zondaars derven !'^ - 



Hij houdt een doffen hlik gewend 
Naar Witte , die hem thands herkent. 
- » God moog' den redder van mgn leven ," 
Zegt deez', )» z^n deel aan ^s Graven sneven , 
Gelijk ik heden doe , vergeven P^ - 



* 31 Ik dank u !'^ roept op bigden toon , 
De vreemd'ling; » dat u God beloon 1 
Ik zie mgn borst van schuld ontslaan. 
En mag in vree ten grave gaan.^' - 



Hg spreekt en scheurt zgn wapendosch 

Met beide handen glings los 

En rukt een pijl zich uit de borst , 
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Met zwart geronnen bloed omkorst , 
Wendt nogmaals 't oog op Haemsteès Heer 
En valt ter aarde ruglings neer : - 
In 't lichaam is geen leven meer ! - 



- » O ! wie had immermeer geloofd ,'' 
Sprak Witte 9 ndat ik om uw sneven 
Een traan zoa storten y die van H leven 

Mgn dierb'ren vader hebt beroofd I - 
Groot was de schuld, die gy moest dragen: 

Doch v^eeslgk hebt g^ die geboet. 

En altgd liefdergk en goed 
Heeft God u van die schuld ontslagen. 

'k Zal zorgen 9 dat ook uw gebeent' 
Met dat van ouderen en magen 

In ^t graf uws vaders zg vereend.'' - 



En Oostervant had ieder woord 
Stilzwggend , peinzend y aangehoord : 
En zwggend stonden de edellièn, 
En bleven somber voor zich zien, 
Tot Haemsteê dus de stilte brak : - 



l53 DE Sr&IJD HET VLAANDEREN. 

-i>'t Was waarheid 9 wat de doode sprak: 
Maar nimmer zult gg H zien gebeuren^ 
Dat hier een grawzaam staatsgeschil^ 
Een twist y geyoerd om mgnentwU» 
Mgn dierbaar Holland zal yerscheuren. 
Ik heb op aard wat ik begeer. 
6i*aaf Floris gaè hervond hare eer. 
Dat Oostervant in vree regeer. 
Ik sta aan hem gewillig af 
Mgn recht op Floris kroon en staf- 
Heel Holland , als ik 't voorbeeld geef , 
En Zeeland roep : Graaf Willem leef." - 



. Hy zweeg: en luidkeels aangeheven , 
Herklonk de kreet : » Lang moet Graaf Willem leven.^^ - 



- ^) Dat God uw trouw vergelden moog ," 
Sprak Willem, zichtbaar aangedaan, 
Terwgl hg oprees en een traan 
Ontvallen liet aan 't vriendlgk oog. 
Doch, Witte! wees voortaan na mg 
De machtigste in mgn heerschappij. 



ZESDE ZANG. l55 

De Heer van Borsselen misdreef, 
Daar hg des Vlamings zgde steef* 
Hg heeft yan ons zich afgescheurd 
En land en goed aan mij verbeurd. 
H Vèrvalle uw lieve bruid ter leen.,.." 



En Witte glimlagcht op deez' reen 

En schudt het hoofd , terwgl hg spreekt: 

• » Mgn goede neef van Borsslen smeekt 

Genade van zgn rechten Heer. . 

Hg komt tot onderwerping weer. 

En wat betreft mgn zoete bruid, 

Onze echtverbind'tnis stel ik uit. , 

Mg sprak de Heer van Rosebeek 

En grgze Gerolf : en mg bleek 

Dat vroeger kennis mg al 't recht 

Op zulk een lieve hand ontzegt. 

Hoe! Hadewy en Voornes Heer 

Slaan op mgn taal hunne oogen neer! 

'k Geloof, hun hart heeft mg verstaan. 

Hun zielsgeheimen zgn verraèn. 

Heer Graaf! Daar zal, naar allen schgn, 



l54 DE STRIJD MET YTJUNDEREN. 

Toch deze maand nog bruiloft zgn. 
Voor mij, niet» wederhoudt mg meer. 
Terwgl ik naar mgn moeder keer. 
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AANTEEKENINGEN 

OP DEN ^ 

ZESDEN ZANG. 



BI. 121, reg. 7: 

Een fakkel glinstert in ^t versckiet. 

Onder het beschrijven der voorgenomen ontvoeriug 
van Hadewy door den Heer van Voorna, ben ik 
als van lieverlede er toe geleid geworden^ om 'de 
fraaie plaats uit de reeds eenmaal geheel door mij 
vertaalde Bride of Ahydoa van Lord Btron , waarin 
de vlucht en moord van Selim beschreven wordt, 
mij nogmaals toe te eigenen. Hen zal dezen ge- 
heel onwillekeurig gepleegden letterroof des te ge- 
reeder verschoonen y wanneer men bedenkt, dat 
dezelve niet gemakshalve geschiedde ) daar het eene 
lichter taak is, iets anders te geven ^ dan tweema- 
len het zelfde in verschillende yaersmaten over te 
brengen. 
BI. 128, reg. 18: 

Nahij de kust van Schouwen lagen 
De Flaamsche schepen veertien dagen» 

Al de omstandigheden, welke in dezen zang, niet 
de personen , maar de vloot betreffen , zijn door 
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l56 AiU9T£EKENIKGEN OP DEN ZESDEN ZANG. 

mij OYergenomen uit het reeds Troeger door iiii| 
vermelde gedicht yan Gviart^ in de NaUx. op de 
FaderL Eist,, bL 153 en volgg*; waartoe ik den 
weetgierigen lezer yerwijs, terwijl ik hem Terder 
de yergelijking Tan hetzelve aanrade met het ver- 
haal yan Stokb^ mede een tijdgenoot; en vooral 
met dat van den Vlaming METEavs. 
fil. 125 , reg. 2 : 

Zij Mijn op *t droogo' vastgeraakte 
Bit viel niet met de schepen van Oostervant^ maar 
met die van den Franschen Zeevoogd Jbhah Pe- 
DROGUS voor f die zich echter uit dien nood redde op 
dezelfde wijze als ik er in mijn gedicht den Graaf 
uithielp* 
BI. 142^ reg. 2: 

Reeds vroeger had, van do ané^re %y , 
Grimaldfa vloot haar weêrpartij 
Met feilen schok aan boord geklampt. 
Bit geschiedde eigenlijk niet voor op den volgenden 
dag. Gbimaldi had de lichte galeien opzettelijk 
buiten het gevecht gehouden ^ ten einde met de- 
zelve aan de verstrooide Tloot van Gwy den gena* 
deslag toe te brengen. 



EINDE. 



NASCHRIFT. 



Jtlet strekt mg tot een innig genoegen y van mg- 
nen hooggeschatten Vriend y den Heer Mi\ J. VAN 
's Gravenwbert, de vergunning te hebben ont- 
fangen, om deszelfs antwoord op den bergmden 
brief 9 welken ik hem in Februarg i83i toegezonden 
en voor den Tweeden Zang dezer Legende ge- 
plaatst heb y aan den Lezer als een toegift te mogen 
aanbieden. Indien aan den eenen kant de* harte - 
Igke vriendschap en welwillendheid te mg waart , 
welke in hetzelve doorstraalt, (en waaraaja ik de 
al te vleiende lofspraak y waarmede de Dichter mg 
vereert, meen te ntDsen toeschrgyen) mg ten allen 
tgde recht dierbaar en streelend big ven zal, zoo 
moeten van den anderen^ kant , de kenmerken van 



gevoel, van kracht en yan echt dichterlgken gloed 
welke dit antwoord yervnllen , hg mg , en naar ik 
yertrouw hg mgne lezers , een geyoel yan leedwe- 
zen doen ontstaan , dat hg , wiens dichtyermogen 
in staat is, zulke uitmuntende voortbrengselen te 
leveren, ons slechts zoo zelden in de gelegenheid 
stelt om de rijke gaven yan zijnen echt klassieken 
geest te hewonderen. 
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ANTWOORD. 



G'een wijd^eroemde wereldstad^ 

Op zielendwang of oudheid prat; 

Geen Tiber^ Tan zijn' roem ontaard^ 

£n als gekluisterd in zijn Taart; 

Geen Forum zonder sprekers meer; 

Geen. Kapltool ^ beroofd Tan eer;- 

Geen puinhoop Tan Mecenas hof: 

Geen driemaalduizendjarig stof; 

Noch Parthenópes toTerkust^ • 

Waar nooit de werkende aarde rust, 

Waar 't menschdom, lagchend bij 't verdriet, 

De leven sschaal volop geniet. 

Of, bij zijn graf ten feest getooid , 

Op Isgnwegen bloemen strooit : - 

Noch wat de kunst in melodij , 

Penseel- of beitdpoëzij , 

In Bantes onnavolgbaar lied 

Of Tassoos ridderzangen biedt: - 

* 

Geen oudheid >iin haar reinste pracht^ 
Geen Rafaël bij ^'nageslacht. 
Verdreven ooit uit mijn gen^oed 
De zucht, die ik voor Holland voed. 
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^Mi '&'*l|oftings trouw j yan.A^||biidistrgd^ 
YaH deoüiers} die ons t^dgetL^^ ^ 

Aan pligt en eer''4E9i%TiffiM^'*i^gtf .• * 'i 

Van 't stil Tertrotfirili op dien'fi^: 

IHe altijd waakte V^,<>^J?t^ >,; rvjf^', . : V 
Die, eeuwige re^ van omlgt^ich^t' , <*' 
En wiens gerigt odL Vorstoi beidt. 
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Vw' zang te volgen is me een feest. 
Uw lied geeft voedsel aan mijn' geest; . 
' Doch meer i% mij uw vriendschap waard, 
IHe gulhM aan opreg|heid^ P^^PCt»^ ^ 

Den pelgrim , van het zwerven moe , 
Riep niemand , niemand , welkom toe. 
Onze aarde moest een rampwoestijn 
Voor zulk een' armen pelgrim zijn; 
£n allen zijn wij toch , als hij ^ 
Iets meer , iets min van zorgen vrij ; 
Doch zegen droppelt op ons af, 
Bij 't breken van den pelgrimsstaf, 
Wanneer geen weidsche woordenpraal , 
Maar welgemeende vriendentaai 
Ons tegenklinkt van eigen strand, 
£n welkom heet in 't Vaderland. 

' Van 's Gbavenweert. 

13 Febr. 1831. 
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